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V. ~vfolyam. 
Szerkesztőség: 

A a arad-csanádi egyastlit valutak palotájában, hová 
a lap szellemi részét ill11tÖ közleménylik intézendi.ik. 

Bérmentetlen leveleket osak ismor' kéztől 
fogadunk el. 

K'ziratokat viaaza nam kllldllnk. 

Kiadóhivatal : 
As .. Aradi Nyomdatársaeág", az arad-csanádi 

egyesilit vasutak palotájábe.n van, hová hirdetések, 
elöliut'•i pénzek éa a kiadb körüli panaszok 

bérmentve kllldendök. 

A 49-esek. 
Arad, aupt#mkr 5. 

~ ~ Azt lehetett volna hinni, hogy az 
.. ~Ugron kolozsvári beszéde - mit 

a pártalakulás alkalmával mondott -
őszinteségre fogja birni a szélsőbal 
azon elemeit, melyek titkon az 1 849-
diki alapon állóknak tekintették és 
érezték magukat. Mert amit a - most 
már szélsöbaloldaliak által üldözött -
nagy szélsőbali mondott, az többé 
nem mese,.. nem frázis, hanem meg
történt dolgok regisztrálása volt. Ug
ron ugyanis a Szent-Miklóson Raba
gasként éleskedö Hermann provoká
cziójára - hogy ö soha nem te
kintette magát 49-esnek és ilyen 
elemet csakis két függetlenségi kép
viselö tüntet fel (Csanády és Szalay 
Imre) s azok se tagjai a tulajdonkép
peni pártnak - kijelentette, hogy 
nemcsak hogy vannak 49-esek a párt
ban, hanem az idén meg is akarták 
ülni az 1849. április 1 4-ikét ; az e 
tárgyban tartott értekezlet elnöke, a 
saját élezével nevezve, Hoch gróf volt, 
és Abrányi Emil ünnepi verset igért. 
Igen természetesen semmi másra, mint 
az április I 4-ikének dicsóitésére. 

\ 

Ekkora határozottsággal elmon
. dott vádra hallgatni, nagyon különös 

dolog. A megnevezettek közül eddig 
egyik se nyilatkozott a felól, hogy 
nem akarta ünneppé tenni az április 
1 4-ikének emlékezetét. Az igaz, hogy 
az egyiket a magyar politikai élet 
tényezői soha nem vették komolyan, 
a másik ped.ig egy egész karrierjére 
kiható tapintatlanság miatt - ugy 
látszik - sokkal jobban el van fog
ialva magával, semhogy ilyen demen
tikre ráérne. 

De bármint áll e sulyos vád 
egyéni oldaláról tekintve, annyi ta
gadhatlanul igaznak látszik, hogy a 
párt egyes elemei -· hogy ugy mond
juk - privatim, · tehát a házon ki
vül és a kerületekben egészen más 
szerepet játszanak mint hivatalosan, és 
valószinü, hogy Ugron is lényegében 
ezt akarta felderiteni. 

A magyar politikai pártélet egyik 
kitünő ismerője mondá nem régen, 
hogy egy izben beszéd tárgyát ké
pezte közte és egy szélsőbali kép
viselö között az a sok képtelenség 
és veszedelmes szavu népizgatás, ami 
a kerületekhem végbe megy. A közbe-

AZ 11ARADI KOZLONY" TÁRCZAJA. 
Szeptember 8. 

Csiky Gergely - mint temesvári. 
(A "Nord und Sild"-Ml.) 

Az ismert temesvári szá.rmazásu né· 
met ir6 Weisz Juliá.n a. legelőkelöbb né
met folyóiratban, a "Nord und Süd11.-ben, 
életrajzi és kritika.i vázlatot közöl a mi 
koszorus drámaírónkról : O s i k y Ger-
gelyröl. Ez az érdekes közlernény Te
mesvárról is megemlékezik és kivonati
lag igy sz61 a. Weisz Julié.n czikke: 

Mélyen lent Magyarországon, a. Bá
nátba.n fekszik egy csinos, kedves vá-

,..·roska, mely takaros házacskáival és szé
les utczáiva.l &z idegenre igen kellemes 
benyomást tesz még akkor is, ha. nincs 
sejtelme se arról, hogy ez az elsö város 
:Magyarország-Ausztriában, mely a. vil
lanyvilágitást bevezette minden utczába. 
és házba. Ternéavár - mert a. "kis 

~-.._Bécsröl", mint Magyarországon nevezik, 
-va.n szó - 11agy szerepet játszik a 

magyar történelem ben, és sok csodálatos 
epizód já.tazódott le ott a török harczok
ból, de bizonyára. e csodáknak nem a 
legkisebbje a.z1 hogy ez a város megma
radt a német nyelv egy szigetének, mig 
körülötte a világ minden nyelvén beszél
nek. (?) Temesvár közvetlen közelében 
szerbek és románok laknakt s ök teszik a. 

f Bánát többségét. A ma.gya.rok gyengéb
ben vanna.k képviselve ; a. német "svá
bok" ssám szarint jelentéktelenek, és 
kuriozumképpen legyen megemlitve,hogy 
a Bánátban van egy falut a.hol csak bul
gárok l&kna.k, mig egyben csa.k - fra.n
cziá.k élnek. Talán ez a babiloni nyelv
zavar a legjobb bizonyítéka. annak, hogy 
a.z a. kényszeritett ma.gyarizálás - mely
röl Németországban néha-néha. beszélnek 
- csak mese mert a magyarositás ~ny~ 
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vetett szemrehány6 szavakra a füg
getlenségi képviselö ily felkiáltásra 
fakadt: 

- Csak nem vagyok én se bo
lond, hogy azokat az abszurditásokat 
higyjem, amiket a kerületemben mon
dok ! De ha nem igy beszélek, nem 
választanak meg. A n é p már 
e h h e z v a n s z o k t a t v a. 

Ime, a látszat és a való. A párt
élet és a népbolonditás. Még pedig a 
legveszedelmesebb fajtából ; mert az 
a maszlag, amit a kerületekben hin
tenek el a nép közé, sokkal kárté
konyabban hat, mintha az illető kép
viselök a házban nyiltan kompromit
tálnák magukat ilyen képtelenségek
kel ; ezek a cpaprikás-beszédek• csi
nálják bizonyára a 49-eseket a há
zon kivül és adnak méltatlan fegy
vert nem egy képviselö kezébe, mert 
másként . enem választják meg •, és 
képviselö akar lenni minden áron. 

Emlékezik mindenki a kecskeméti 
beszámolásra. Minö hidegséggel fo
gadták ott Ugront a máskor tomboló 
czivisek. Hja, most nem volt a be
szédben benne a cpaprika,. Most 
nem izgatott, hanem komoly dolgok
ról beszélt méltó hangon, és attól 
már elfordul a nép. Ezt pedig csakis 
a kerületekben való 49-eskedés szülte, 
melynek varázsában annyira bizik a 
szélsőbal zöme, hogy nem akarják, 
nem merik Ugront a józanság terére· 
követni, - mert képviselök akarnak 
maradni. Mindössze a párt egy ne
hány eszes, fiatal tagja - az igaz, 
hogy a legintelligensebbek - csat
lakoznak hozzá, mint Bartha, Holló 
és Györffy. 

A többiek pedig csinálják tovább 
a mobbal a 49-es honöröket és egy 
hanggal se akarják nyiltan bebizo
nyítani, hogy a nem létező boszor
kányokról nem tehet senki említést ... 

(-) 

Változások a föhadparancsnokságok
ban. Mint tudva van, a. budapesti p a
r a. n c s n o k l ó t á b o r n o k állása, me ly 
Pejacsevics Miklós gróf halála következ
tében üresedett meg, még nincs betöltve, 
ámbár egyébkor ily állások betöltésével 
nem szoktak késedelmezni. M.int Bécsből 
a. "Budapester Ta.gblatt"-na.k irják, Peja.· 
csevich grót utódát közelebb kinevezik s 
valószín ü, hogy L o bk o w i t z .Rudolf 
herczeg, altábornagy jön helyébe, bár 
ama. nézet is felmerült, hogy e fon
tos állásra. egy rangban Lobkowitz felett 

leg csak lassan halad, és ha. egyáltalán 
hóditáRról lehet szó, az csak békés uton 
történhetik. Ami Temesvárt illeti, zömé
ben mindig német maradt, ás itt a né
met müvészet és literatura iránt mindig 
a. legnagyobb érdaklődést tanusitották, és 
·- mert ez a. ném~t müveltségnek egy 
alapvonása. - a.z igazi magya.r irodalom 
és müvés?.et iránt is. 

Ebben a. német városban fejlődött ki 
Magyarország legnagyobb drámairója: 
Csiky Gergely ; itt ragadták a. magasba. 
először tehetségének szárnyai, és a franozia., 
német és szlá.v nyelv-hullámoktól körül
véve, itt költötte első azinpadi müveit. 
Itt is ismerkedtem meg vele. Egy egész 
telet ültünk egymás mellett a német szin
házban, mert akkor tájba.n - tizenöt év
vel ezelőtt - csak egy német szinpad 
volt Temesvártt. Csiky már a.bban s.z idő
ben ÚJ a.la.pos tudós hírében állott. Ka
tholikus pap volt, és mint ilyen, theolo
gia.i tanár a. pa.pnöveldében. Szabad ide
jében - és egy katholikus papnak sok 
ideje van - régi klasszikusokat fordí
tott, idegen nyelveket tanult, és dr&mai 
müveket irt. A szemináriumba.n legalább 
vagy tizenkét da.ra.bot szerzett, amelyek 
a.zonba.n mind tüzha.lálra. itéltettek szer
zöjük által. Akkor még titokban tartotta 
Thalia asszonynyal va.ló házasságát, és 
csak gyakori látogatás& a. muzsa-tem
plomba.n muta.tta előszeretetét a. szinház 
iránt. Tizenöt évvel ezelőtt, csa.k tizenöt, 
éve, de tisztán emlékszem, hogy az egész 
világot Csiky gyakori szinházlátogatá.sa.i 
foglalkoztatták nagy komolysággal, és hogy 
-kis városokban tudvalevőleg medisa.nce
bólélnek- ennek a szorgalmasszinhá.zláto
gatá.sna.k minden más szerelern inkább ké
peztet a beszéd szerint, a.z okát, mit+t a 
müvészet iránti szerelem. 

A való azonban nemsokára napfényre 
került. Csiky bátorságot vett mll'$án.a.k 

álló tábornokot hivnak meg, ki már egy 
hadtest para-ncsnoka volt s ennek helyét 
fogla.lná el azután Lobkowitz. Hogy a 
kinevezéssel annyi ideig haboztak, annak 
oka az, hogy e kinevezés hir szarint az 
okkupált tartományok kor
m á n y z á s á b a n t ö r t é n e n d ö v á l
t o z á s o k k a l függ össze, malyeket 
K á ll a. y közös pénzügyminiszter keresz
tülvinni szándékozik. Mig ugyanis ma a 
szerajevói parancsnok-tábornok egyuttal 
Bosznia és Herczegovina közigazgatásá
nak is főnöke s egy polgári ad.látus áll 
oldala mellett, a jövőben a tartományok 
vezetése n e m fo g t ö b b é k a t o n a. i 
ke z ek b e n lenni, hanem p o l g á r i 
k o r m á n y r a. fogják ruházni. Ha ez az 
intézkedés megtörténik, akkor a mostani 
kormányzó : A p p e l báró parancsnokló 
tábornok, redukált hatáskörével aligha 
maradhat továbbra Szerajevóban s ezért 
felajánlották Appelnak a budapesti főbad
parancsnoki állást, de Appel ezt az aján
latot, éppugy, mint annak idején a fel
ajánlott hadügyminiszteri tárczát, n em 
fo g a d t a e L V alószinü, hogy A ppe l br. 
rövid időn nyugalomba fog vonulni. 

Ehhez a. "Nemzet« a következő meg
jegyzéssel já.ml : Illetékes értesülés sze
rint a "Budapester TagblaW' hire a bosz
niai polgári kormányzó kineveztetéséről 
és Appel tábornok nyugdíjaztatásáról 
légbőlkapott koholmány. 

Szarbiai állapotok. Az ujvidéki "Bra.
nik" erősen kikel a. mosta.ni szerb radikális 
kormány ellen, hogy a Szarbia érdekeit ve
szélyeztető ottani szélső áramlattal nem tud 
s nem képes megküzdeni. (A "Branik" tud
valevőleg a liberális pártnak támogatója.) A 
kormány tétovázó politiká.jána.k, gyengeségé
nek tulajdonítja, hogy a radikális párt -
mely még mindig Szerbia nagy többségének 
a pártja - meg nem engedhető eszközökkel 
küzd a többi pártok ellen bs eljárásával kom
promittálja Szerbiát az egész külföld elött. 
Vagy nem hallatlan dolog-e az, &midön Ne. 
gotinban a liberálisok gyülését a radikálieok 
botokkal verik szét • igy a tanácskozást le
hetetlenné teszik ? A türelmetlenségnek non 
plus ultrája az ily eljárás, mely előbb-utóbb 
azoknál is visszatetszést fog szülni, kik a nép 
souverain akaratát a zászlóbontáskor figye
lembe szoktá.k venni. Óv~~; ~J.:.ti _a azorit .lror
mányt, hogy idejakoran gondoskodjék óvsze
rekről a rendes állapot fantartása végett, 
mert bekövetkezhetik oly idö, hogy nemcsak 
Szerbia jövöjéről nem gondoskodhatnak, 
hanem saját fejeiket is alig fogják meg
menthetni. 

Az illetéktelen elkereszteléseit ügyé
ről a. "Pl. Ll. "-ba.n a következő közlés 
foglaltatik : 

"Egy ellenzéki la.p ma arról tesz je
hmtést, mintha. az utolsó miniszterta.náos
ban a. m i n i s z t e r el n ö k é s i g a ~
s á g ü g y m i n i s z t e r k ö z t élénk esz
meosere támadt volna. s a nézetkülönb
ségek az i ll e t é k t e l e n k e r e s z t e-

és egyik muzsa.-gyermekét felküldte Bu
dapestre, hogy az akadémia pályázatán 
részt vegyen. 

És lám, megnyerte a. koszorut. 
E naptól kezdve Csiky a leghiresebb 

embere maradt Temesvárnak, de nem so
káig maradt ebben a városban és kilé
pett a pe.pi rendből és teljesen a. költé
szetnek szantelte magát. Buda.pesten, 
Bécsben és Párisban élt. V égre letelepe
dett Budapesten, hol családot. alapitott 
és ahol - tiz év multán - viszont lát
tuk egymást. Ö mint a leghiresebb • leg
idösebb drámairók egyike és én mint a 
legfiatalabb, a legigénytelenebb kritilrns ... 

. Az elvesztett paradicsom. 
(Franczia regény.) 

b ,.Aradi KözMng" udmdra erlfhtib6l forilitotúJ. 

[32] Bráczlánna. 

· - Honnan jön, kedvesem! kicsoda. 
maga.? És hogy hivják? 

Fernande összerázkodott. Mit feleljen? 
Vancluseből való megszökése óta má.r 
sokszor gondolt arra, hogy ilyen kérdé
seket fognak hozzá intézni . . . A vélet
lenben bizott, hogy az majd alka.lom a.dtá.n 
szájába. adja a kellö választ. A pillanat 
elérkezett. Mondania bllett valamit. Sze
rencséjére Noel szelidentekintett reá. Ebből 
bátorságot meritett. . 

- Gertrudanak hívnak, - felelt ha
bozva - más nevet sohasem ismertem 
magamnak. Elhagyott gyermek vagyok 
. . . sohasem ismertem szüleimet . . . Pá
risban szolgti.lta.m, Pária környékén, az
után a Seine-et-M.arne dépa.rtementban, 
későbben a. Sologne-ba.n. Nem vagyok na
gyon ügyei, hauem jóakaratom van. Bi
zonyos vagyok benne, hogy Villadon ur 
csak jót hallana felőlem, ha. engem vala
hova. elhelyezne. 

- Maga. nincsen fétjnél, nincsenek 
gyermekei ( 

:E'erna.nde szégyenkezve hajtotta le 
f~jét, miközben szivét kegyetlen fájdalom 
szoritotta. össze és reszketve mondja.: 

_±L 

l és ek kárdésére volnának vissza vezet
hetők. Ezzel szemben hiteles értesülések 
alapján jelenthetjük, hogy a mostani mi
niszteri tanácskozásokban a. z e l ke r es z
telésekkérdáseszóba. semjött 
következőleg semmiféle nézeteltérés fol 
nem merülhetett. Azonfelül a. miniszter
elnök és igazságügyi miniszter közt nem 
is lehet "ellentétes nézetekröl" szó, mivel 
valamennyi miniszter kezdettől fogva. maig 
mindenbAn telj esenmegegyező 
nézetben van az elkeresztelé
s e k ü g y é b e n." 

Ennek kiegészitése gyanánt veszszük 
azon értesítést, - irja a "P. H." -hogy 
ezen "miudenben teljesen megegyező 
nézet" Cs á k y gróf miniszter február 
28-iki rendeletének és a. törvényes rend
nek fontartásában áll. A kormá•1y ez idő 
szarint nem hajlandó engedni a püspöki 
kar kivánságá.uak. C~ á k y Albin gróf 
Esztergomban volt Simor primámá.l, s 
ott - ne-m mint sokan hitték -- a békés 
kiegyenlítés előmozditása végett. tett lé
péseket, hanem a. p r im á ss a l f ö n
t e b b j e l z e t t s z o l i d á r i s n é z e
té tk ö z ö l te. A 1..-ulturha.rcz megindu
lásának lehetöségében mindazá.ltal nem 
hisznek. Ennek kezdete mindfmeset.re az 
volna., ha a. prímás publikálná. XIII. Leo 
pápának az ezen ügyben hozzá. intézett 
elhatározását., mely a. beavatottak állitása 
szarint oly szigoru és félreérthetetlen 
szabatassággal határozza meg az egyház 
álláspontját, hogy annak közzétételtl a 
"jus placeti« alkalmazását tenné kikerül
hetlenné s a kormányt a. rideg "non 
possumus" álláspontjára sodorná a jövőre 
nézve is. Akik a. helyzetet objektív mó
don itélik meg, azt hiszik, hogy egyfelől 
a pápai elhatározás közzététele, másfelől 
a rendelet végrehajtásának szigoritása 
elmarad. A kérdés rendezés& pedig jobb 
me~oldá.si mód kitalá.lásáig, vagy legalább 
a.dd1g halasztatik, amig annak éle elko
pott s az áldatlan ellentét törvényes ki
egyenlitését & szonvedélyességre és a. 
harezra való kilátás többé nem gátolja.. 
- Ez idő szarint az ügy minden68etre 
olyan stádiumban van, amelyben az el
lentétek merevek s bármely tulbuzgóság 
alkalmas volna. a. harcz elöidézésére. 

Ezzel ösazef"úggésben, jóllehet nem 
mindenben összevágólag, jelenti a kelvet
kező távirat Esztergomból ezeket: Csáky 
Albin gróf kultuszminiszter látogatása. a 
primási palotában, az illetéktelen keresz
telések tárgyálJan kiadott randelettel fug
gött össze. Simor primlis és a knltuszmi
niszter a. rendelet megjelenése óta ez al
kalommal tárgyaltak e l ö sz ö r együtt. 
Az értekezés n é g y ó r a h o s s z a t tar
tott, mely alkalommal a. ~rimás közölte a 
miniszterrel XIII. Leo papa rendeletének 
egész. szövegét. A konferenczia. eredmé
nye különben tárgya daczára. me g
n y u g t a. t ó n a. k mondha.tó. Annyiban 
mindenesetre, hogy az izgalmak és izga
tások csillapitása várható. Közvetlen ak
czió ugyan nem történik, azonban a pri-

- Nem voltam soha. férjnél és nin
csenek gyermekeim! 

Szemei megteltek könyekkel. . 
- Valami szerencsé tlenség csufitotta el 

magát ennyire? - kérdé a. plébános, aki 
érdeklődni látszott a szegény asszony iránt, 
mintha. valami titokzatos kötelék igyeke
zett volna összehozni az anya és fia 
azivét. 

- Igen, uram, egy szarencsétlen eset. 
A ~zbe fultam. Két hajó közé jutva., 
összetört arczczal huztak ki.. Sokáig, na
gyon sokáig voltam beteg . . . 

- Hallgasson rám, szegény asszony. 
.. -. Az én cselédern meghalt három hét
tQl ezelőtt és még mostanáig nem helyet
tesitettem öt. Denisa jön el mindenna.p a 
kastélyból és rendbehozza egy kicsit a 
plébániát és megfözi a szerény ebédemet. 
. . . Akar hozzám beállani cselédnek ? 

- Oh! uram, nagy örömmel. 
Fernande összekulcsolta kezeit. szive 

majd megrApadt örömében. Szép szemei
ben künondhatla.n hálakifejetés volt. A 
papot is meghatotta. A szegány a.sszony 
érdekelte őt. 

- Nem olyan nagy ajándék, amit én 
magának adok. 

- Oh! tisztelendő ur, hiszen én nem 
kivánok egyebet, mint azt, hogy önt el 
ne hagyjam . . . Ez lssz a boldogság, 
istenem, ez lesz a. boldogság ! 

Es magában hozzátette : 
-- Nála. lehetni, öt folyton )áthatni, 

öt szolgálni, szeretni, a nap minden órá
jában bebizonyítani neki szeretetemet:., 
önfeláldozásomat . . . minő álom ! Iste
nem, tehát megkönyörülsz rajLa.m? 

Villadon Noel mosolygott: 
- Mindazonáltal van még egy kér

dés, amit kénytelen vagyok magához in
tézni, habár ez a kérdés nem éppen olyan 
komoly. 

. - Mi a?;, tisztelend ö ur? 
- En nem vagyok gourmand, sem 

· valami válogatós . . . mégis szükséges, 
hogy egy kicsit tudjon főzni . . . En ke
véssel elégszem meg : . . hanem gyakran 
jönnek hozzám barátaim, más papok a. 
közeli falvakból . . ~ akik a kényeimat 
szeretik ... 

- Oh ! uram éD. ~yekQzui fogok. 

E;sy h6ra • • • • l " Egy hóra • • • • 1.20 
Egyes szám ára helyiJen 5 kr., vidékn 6 kr. 

Hirdetések dija: 
Nyolcz hasáboa petitsor eryszeri hirdetésnél i kr. 
Minden következödl • • • • • • • • • • • • 4 ,. 
B!Ry.egdij killön • • • • • • • • • • • • • 80 " 
Nyilttér sora • • • • • • • • • • • • • • • l i w 
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más _elnöklete alatt egy ujabb p ü s
p ök 1 ko n f e r e n c z i a tog összeüln i, 
mely az ügyet njból előveszi. Minden
esetre várható az a l s ó b b p a p s á. g kö
ré?en .elter~e~t izgatás csillapítása. A pri
mas es mm1szter kedvező hangulatban 
vált el egymástól. 

Hltelmüveletek. A "Pol. Corr." buda
pesti levelezőjének értesülése szerint a. 
magyar kormány egyelőre nem akar sem
mitéle hitelmüveletbe, sem konverzióba. 
fogni. Ez elha.tározá.sá.rs. döntőlAg folyt 
be egyrészt az, hogy a. pillanatnyi hely
zet nem kedvező arra, másrészt a. kor
mány azt egy nagyobb tervvel kapcso
latban kivánja eszközölni. 

A kiállitásról. 
A hűvös idó beálltával a. kiállitás lá

togatóinak száma nappal emelkedett, de 
az estelieké szörnyen megcsappant. Meg
látogatták a kiállitást 

nappali jegygyal 587, 
esteli jegygyal 76, 

összesen 663--. --
Az eddigi látogatók száma. 47660. 

• •• 
Az áll a. tk i á ll it ás iránt igen 

nagy az érdeklődés és a. tárlat e része is 
a. legsikerültebbnek ig~rkezik. A kiállitás 
10-én nyilik meg és ta.rt 14-éig bezárólag . 

Ezzel kapoaolatosan rendezik a ba.
romfi-kiállitást, melynek egyik a.lcsopo~ja 
lesz a kutyakiállitás is. 

••• 
A j u r y-b • nk e t t meghivóittegnap 

küldték szét. A bankett folyó hó 10-án 
este 1 órakor lesz s. kiállitás területén. 
Egy teriték ára. l frt 50 kr. 

• •• 
A Itiállitök mosta.nsá.g titokban sug

nak-bugnak mint összeesküvök. Valam 
konventet is küldtek ki már, aki a. titok 
Batoe· t.&rvet Tégt-ehaj tsa. Azo Ir végre 18 

hajtották már, megjelenvén egy éksze 
rész-boltban. Hogy e cselekmény "éle11 

ki, vagy kik ellen irányul, az persze még 
nagy titok. 

K ü l föl d. 
Balkán-szövetség. A narvai császá.rta 

lálkozás, a dolog t(lrmészeténél fogva, te 
ménytele.n mendemondára, alternativ kom 
bináczióra szolgál most alkalmul, melyek 
könnyen félrevezethetnék a. nagy közön 
séget. Sem a. német császár, még kevésb
bé Anglia nem ajánlott a. ozárnak kom 
promisszumot a. balkán kérdésre vonatko 

- Kttlönben Denise, aki nagyon 
ügyes, majd tanácsot fog adni magának 

- Köszönöm, uram. 
Fernande megragadta két kezét és 

hévvel megragadta. azokat. 
Hogyan fog főzni ? Még nem igen 

tudott. Ha.nem a.zért nem nagyon aggó 
dott. Minden asszony bel~jön ezekbe a. 
dolgokba, bánnilyen osztályhoz tartozzék 
Azt mondta. magá.ba.n, hogy egy hét mul 
va. a. Denisa segitségével már mindenben 
iigyesebb lesz. 

- Megegyeztünk hát, - mondja 
Noe!. -En megtartom magát. Ugy látszilt, 
hogy nem igen van fehérnemüje. Adok 
pénzt, a.zzal fog venni magának. Nálam 
harmincz fra.nkot kap havonta az első 
időben. Most bevezetem a szobába, azon 
nal dologhoz foghat.. Denise, a.kít várok, 
utba iga.zitja.. 

Fernande követte Noelt, reszketve a 
boldogságtól. 

- Legyen áldva, tisztelendő ur, le 
gyen áldva.! 

El volt tehá.t helyezve. Elete talán 
ott fog folytatódni és befejezödni, a.hol 
fiataléveit töltötte. 

Hogy semmiféle hiány ne legyen el
bes~élésüukben, kénytelenek vagyunk el
monda.ni röviden, hogy mi történt Ber~ 
gerea.ux-ban a. grófné eltűnésa óta. 

Kevés az egész. Az élet ott nyugod
tan és egyhangtum telt el. A Fernande 
emléke, bár az évekksl távol esve, rr.égis 
megmaradt a szivek mélyében, annál is 
ink&bb, mert a. szegény asszony ha.lá.láról 
nem tudtak meg semmit. A titok, amely 
e· különös eset telett lebegett, maróbbá 
tette az emléket, keserübbé a. fájdalmat. 

A gyermekek felnőttek. 
Noel és André gyöngéden sv.erették 

egymást. Hanem Noel s~asem talált Vil
ladounál apai szeretetet. Szivesen elfelejt
tette volna. a multat. De az erősebb vol 
nálánál. A ma végzetes est óta sohasem 
ölelte meg a ltf,nandil'lre gyermekét. 

(Folytatása köv~tkezik.) 



zólag, a czá.r sem tanusitotta & legcse
kélyebb kívánságot sem a reá nézve is
meretes okok tolytán kellemetlen ügy 
diskutálására.. Ami külilnösen a Ba.lkán
szövetséget illeti, a mult esztendőben -
mint annak idején a "P~ster Correspon
denz" hiteles értesülés alapján közölte -
Nikíta monteuegrói fejedelem kidolgozott 
egy Balklin-szövetség-tervezetet s azt a 
czár, talán Viktória királyné elé is ter
jesztette és - megl·ukott vele. Az egész 
különbség a montenegrói és az állitóla
gos angol tervezet közt ab?an áll, hogy 
az előbbiben Giirögország ts - még pe
dig mint elnöklő szövetségi állam- sze
repel az utóbbiban pedig teljesen figyel-
-m~n 'kivül hagyottnak l~tsz~k. N. em le
het felteuui, hogy Angha. b1zomanyosna.k 
a.jánlkozuék e n u é l a kis üzletn.él. Egy 
Bttlkán-szövetségnek lenne ugyan ertelme, 
de cs1.k 'l'örökországga.l, n e ru e l l e n e. 
Aktírhogyan csünk-csa.va.rják a. dolgot s 
forgatják szemeiket, egy Balkán-szövet
ség 'l'örökorsz1ig n é l k ü l előbb-utóbb 
Törökország e ll e n forditaná hegyét. 
Ezt 11edig A n glia a. b s z o l u t e . n e m 
akax:i a és A u s z t r i a-M a g y a. r o r· 
s z á g 6 s O l a s z o r a z á g ellene fo r
d u l u á n a k e g é s z h a. t a. l m u k k a I, 
a. m e l y f o l e t t r e n d e l k e z n e k. 
Ami végre kiilöu Bnlgáriát illeti, maly
nek a "New-York-Harald" egy, Ferdinánd 
fejedelemmel tartott interview alapján 
mindenfele tulságosan vérmes jövőterveket 
tulajdonít, miud ez a hiábavaló beszéd, ad 
abszurdum megczáfolódík azon tény által, 
hogy l<'erdináml fejedelem s kormánya. a 
legszivélyesubbeu s a leghoma.giálisa.bb 
módon éppen az utóbbi na.pokba.n üdvö
zölték a. sznltánt uralkodásra léptének év
fordulója alkalmából. Lehetséges, hogy 
egyszer Bulgária is királyság lesz, mint 
azzá lett Románia és Szerhia, de ma elő
relátható idő alatt ez nem fog megtörtén
ni s legkevésbbé oly módon, mint azt Bul
gária. ismert "jó barátai" reábeszélni sze
retnék. Ferdiuánd okos fiatal ember. 
Tudja ö nagyon jól, hogy mai pozicúója 
mily kevéssé alkalmas arra, hogy annak 
alapján fantasztikus kedvtelésokot lehes
sen magvalósitani. Es tudja. továbbá na
gyon jól, hogy egyetlen félig-meddig biz
tos támasza a portával való barátságban 
gyökerezik. N e m fogja talán könnyel
milen elidegeníteni magától a suzerain 
portát. 

A czár Konstantinápolyba manetelének 
hire - wit már jeleztünk - ne1n most 
marült fol e!öször s végre sem lehetet
len, hogy ezuttal meg is valósult. De 
habár nem lehetetlen, mégis kevéssé va.
lószinü, még pedig igen sok okból. 
Il. Sándor czár tudvalevőleg nem az az 
ember, aki sokat szeret uta.zni. Saját 
birodalmát sem igen járja. be 11 amaz 
iszonyu tapasztalatuk óta., malyeket a. borkii 
katasztrófa alkalmával tett, a. vasuti uta
záa iránt nagyon érthető ellenszenvet táp
lál. Igaz, hogy a konstantinápolyi utat 
valamely fekete-tengeri kikötöböl hajón 
tenné meg, de ez nem gyakorolhat reá 
nagyobb vonzó erőt, hisz ismeretes, hogy 
ö csak otthon vagy a dán uralkodóház 
körében érzi jól magát, mig másutt örö
kösen az az aggodalom üldözi, h o g y a. 
n i h i l i s t á k marényietet terveznek 
ellene. Aggodalmai ott annyira men· 
nek, hogy még 8 kitüuően szarvezett 
német rendörségben sem bizik, s t&
va.lyi berlini tartózkodása. idején egé
szen rendkivüli eszközöket kellett al
kalmazni, hogy csak némileg megnyug
tassák. Am11il kevésbbé valószinü te
hát, hogy a biztonsága. feletti őrködést 
8 török renrlörségr·e, melyuek oly rossz 
a hire s még rosszabb is hirénél, fogná. 
bizni. Bizonyos másfelől, hogy ha Sán
dor czár mégis Konstantinápolyba me~y, 
ott a szultáu részéről épp oly fényes, mmt 
szivélyes fogadtatásban, olyanban, mint a 
mult évben Vilmos császár, fog részesiilni. 
Másrészt azoubau legalább is folölte va
lószinü, hogy s e m a s z u l t á u, s e ro 
a. porta körei nem fognak 
s e m m i t s e m t e n n i, h o g y a. 
c z á r t r á v e g y ék, h o g y Ko n st a n
ti 11 á p o ly b a j ö j j ö n. Uralkodó feje
delmek elfogadása tudvalevőleg igerr·nagy 
költséggel jár s ismeretes az is, minö 
kétségueejW állapotban vannak Törökor
szág pénzügyei, ruiuő roppant nehézsé
gekkel jár a folyó napi szükségletek fe
dezése s hányszor megakad még a. leg
főbb köztisztviselők illetményeinek kifize
tése is. A czári látogatással járó roppant 
rendkivüli kiadá~ maga is elég arra, hogy 
a. szultánt visszatartsa. attól, hogy formá
lis meghivást küldji>n Pétervárra.. De a. 
czár e uélliül is elmohet Kocstautiná
polyoa, s ha ott megjelenik, bárminő 
nehezen megy a. kellő költség elöterE"m
tése, kétségkivül 11. legkitüntető bb fogadta
tásban fog részesülni. Egyelőre azonban 
mégis kételkedniink kell a. hir valóságá
ban s mig orosz hivatdos részről meg 
nem erösitik, a jelentést inkább hirlapi 
mende-mondának veszszük. De ha csak
ugyan megvs.lósulna, ha Sándor ozár el
menne a török fiívárosba., ez elsörangu 
politikai eseménynye fogná. kinőni ma
gát, mert fol nem tehető, hogy a czá.r 
egyszerűen kéjutazást tenne a Bosporus 
felséges partjaira.. Kétségkivülazértmenne 
oda, hogy bizonyos politikai követelések
nek személyes jelenlétével adjon sulyt és 
nyomatékot. Másrészt. a minrlenható czá.r 
egyszerű megjelenése a. török fővárosban 
az egész "Kelet new-mohamedá.n lakos
ságára mély benyomást tenne. 

A helyzet Szerbiában. Egy tekintélyes 
. német lap, a "Köln. ~tg." ma. érkezett 
számában igen hosszu belgrádi levelet 
közöl, me ly t e lj es e n me g e r ös i t i 
a S z e r b i a. z i J á l t b e l á ll a p o t a i
r ó l s a r e g e n ~'l s é g é s a r a d i k á
l i s ko r m á n y k ö z t i e ll e n t é t e k
r ö l s z ó l ó h i r e k e t. A regensség a. 
béke kedveért sokat elnézett és megen
gedett a miuiszteriumna.k, mit nem he
lyeselt, de nem akart megakadá.lyozui, 
nehogy miniszterválságra kerüljön a. dolog. 

Legutóbb azonbanez a kormány olyanokat 
tesz, melyek az ország heh!yug~lmát f~uye
getik,másré~zta re~ensse.g d ma~zt1k us 
é r z e l m e 1 t sér: 1k. A va.lasztást mozga
lom következtében a radikális rémuralom, 
mely a Jegszegényebb néptömegekre tá
maszkodik, a. vagyonosa.bb osztályok 
személy- és vagyonbiztonsá~át állandóan 
veszélyezteti. Tömegesen fordulnak elő 
mindenféla bűntények, söt rablások és 
gyilkosságok s a. vagyonosabb osztályok 
nem nyernek védelmet, sem a hatóságok
nál sem a kormánynál, Igy pauaszaikkal 
kö~vetlenül a. regensekhez kénytelen8k 
fordulni. Emellett nem ily zajosan 
ugyan, de annál "rélyesebben dolgo
zik a.z a n t i d i n a s z t i k u s p r o p a
g a n d a. Már a legutóbbi szkuptsinából 
volt a. radikális párt egy töredéke, yalami 
h us z tag, kik külön klubot ala.k1to~tak 
a nyiltan Karagyorgyevtts 
P é li e r h i v e i n e k v a. ll o t t á k ro a
g u k a t. Levelező a.zt hallja, hogy e cso
port folytou érintkezésben áll Kara.gyor
gyevicscsel, de azért a. radikális p_á~t lilá
sein is részt vesz, hol a beliigymmtszter 
szintén meg azokott jele~ni. Be_lg_rádba~ 
a.zt beszélik, hogy a part a.ntldma~zti
kus része már rég a tettek mezeJére 
lépett volna., ha lll. Sándor czár, mi
kor Pasics a dím1.sztia.változás lehetőségát 
megpendítette előtte, haragosan félbe 
nem szakitotta volna. a. beszélge· 
tést. Az•)ta a Kara.gyorgyevics-párt agi
tli.cziói inkább csöndben folytak. Most 
azonban a vídaszt:.ási mozga.lom hevében 
az antidinasztikus törekvések ismét lep
lezetlenebbül nyilatkoznak s nagyon való
színű, hogy a regensség végre is kény
telen lesz a. kormány által patron iz ál t 
azon mozgalom ellen állást foglalni, mely 
al kalommal azután a. regensség és a. kor
mány közt rég lappangó ellentétet sem 
lesz lehetséges tovább leplezni. 

Legujabb posta. 
Egy föherczegnö temetése. Az 

Ostendében oly fiatalon meghalt Stetania 
föherczegnö, Frigyes ióherczeg leányá
na.k holttest.& csütörtökön fel ll órakor a 
nyugoti vasuton különvonaton · Bécsbe 
érkezett, hogy a kapucziuusok sirbolt
jába helyeztessék el. A feketén bevont 
udvari váróteremben Ma. y e r udvari lel
kész baszentelte a halottat, malynek ko
porsóját arany kereszt és több virágko
szaru diszítette. A kolostor kapujánál vá
rakozott F r i g y e s föherczeg, H u
n y a. d y gróf föszertartásmester és a. 
szerzetesek, élükön a pater guardiá.nnal. 
Az elöcsamokba.n diszravatalra helyezték 
a kis haJotta.t, Mayer prelátus ujból be
szentelt&, mire a. koporsót elhelyezték a 
sirboltba.n. 

- Katonai kinevezesek, uj csapatok. 
A hadsereg rendeleti lapja. közzéteszi 
Ri t sc h l vezérörna.gyua.k, a. vonatcsapa
tok főfelügyelőjének nyugdijaztatását a 
czimzetes a.ltá.borna.gyi rang és a. Lipót
rend lovagkeresztjének adományozása mal
lett és L a. ts c h er vezérőrnagy kinevez
tetését a. vonatcsa.patok főfelügyelöjévé, 

a. harmadosztályn vaskoronarend adomá
nyozása mellett. Kineveztettek még : Pe
nig ezredes a. közös hadügyminiszterium 
harma.dik osztályának főnökévé és Röcken
zaun vezérhadbiztos a. hadbiztosság főnö
kévé. Közzéteszi továbbá a nevezett lap 
az augusztus 21-én kelt körrendeletet O 
~'elsége junius 3-iki legfelsöbb elhatáro
rozásának keresztülvitele tárgyában, mely
lyel Ö Felsége jóváhagyta., hogy 1890. 
október elsejével ujabb négy 
b o s.z ni a.-he rczegovin a i gy a l o g
s zá.zad és né gy p ó tk eret ala
k ittas sék. 

- Az orosz hadgyakorlatok. Az orosz 
birodalom délnyugati határterületein hi
vatalosan péntflken kezdődtek a nagy 
hadgyakorlatok, melyekeu S á n d o r 
c z á r is j e l e n l e s z. De a. czár talán 
csak késöbb érkezik meg, mert megérke,
zése napját még titokl_la.n tartják. E gya
korlatoknak ki v á l ó fo n t os s á g o t.. 
t u l a. j d o n i t a. na. k ; most akarják meg
vizsgálui: harczképes-e a. határon essze
vont haderő? Éppen ez okból a c:.r.árt. 
igen nagy katonai kíséret fogja. kör
nyezni, .melyböl m i n d e u · i d e g e n 
e l e m k i z á r a. t o t t. Az a. hir, hogy a 
czár meghívt& B o is d e ff r e fra.nczia. 
tábornokot s hogy ö az egyedüli idegen. 
ki a. gyakorlatok szemtanuja lesz, t e l
j es e n a.la.ptala.n, mert a tábornok a. 
na.rvai gya.korlatokról Pá.risba. tért vissza 
sa.zótaotthonta.rtózkodik. A lengyelországi 
hadgyakorlatoknak egészen más jellegük 
lesz, mint a narvaia.knak volt. Ezek inkább 
arra voltak rendelve, hogy ragyogó katonai 
szinjátékotnyujtsanak s ma. márugy látszik, 
maguk az oroszok is restellik, hogy olyan 
jeles szakértönek, minö Vilmos császár s 
katonai lrisérete, egyebet nem nyujtha.t-

. tak lényegtelen szinjátéknál. Mindazon
álta.l a. csá..<;zár teljes elismeréssel nyilat
kozott a csapatokról ; ezutta.l is kitűnt, 
hogy az orosz hadsereg olyan ember- és 
lóa.nyaggal rendelkezik, mely minden fá
radságot kibir. A legtöbb ezred már na
pok óta igen nehéz gya.korla.t.oka.t vég
zett, midön 8 két császár megérkezett. A 
folytonos rossz idő a. legénységnek még 
táborozásközben 11em sok pihenőt enge-
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gatt. De azért mindebből semmi sem lát
szott meg rajta, a. betegAk száma arány
lag csekély volt s a csapatok frissen, jó 
kedvvel végezték müveleteiket. Az ide
gen szakembereknek az orosz hadsereg 
nem egy sajátos szokása tünt fel. Igy 
például a gyalogságnál feltűnt, hogy még 
csekély távolságokra is sortűzzel dolgozik. 
Egészben a tüzérség igen jól kiképzett
nek s mozdulataiban ügyesnek és gyors
na.k mutatko?.ott. Az orosz hadsereg egyik 
fühibája. az, hogy még mindig nincsene~;: 
idősebb, kellően begyakorolt a.ltisztjei. 
Osak legujabban kezdenek a ba.j orvoslá
sára gondolni s intézkedtek a. hosszabb 
ideig szolgáló altisztek pénzbeli helyzeté
nek javitá.sa iránt. 

Táviratok. 
- Az időjárás Makón. -

· Makó, szept, 5. (Saj. tud. táv.) Két 
hónapi tartós szárazság után ma hajnalban 
megeredt a sürü esö, mely a mezőkre éa 
az őszi földmunkálatokra. nagyon jóté
kony hatásu. 

- A Vaskapu-szabalyozás. 
Temesvár, szept. ó. (Sa.j. tnd. táv.) 1 

Biztos értesüllis szeriut S z a. p IÍ. r y és 
B a r o ss miuiszterekkel B a. c q u e h e m 
osztrák kereskedelmi winiszter is Orso
vár& érkezik a. Vaska.pu-szabályozás mun
kálata.inak ünnepélyes megkezdéséhez. 

·- Az árviz Csehországban. 
Praga, szept. 5. (l:-)aj. tud. táv.) A 

félelem, hogy a. Ferencz-hid bedőléssel 
fenyeget, a megejtett vizsgálat szarint 
indokolatlannak mutatkozik. A Moldva 
vize tegnap este 9 óra óta apadóban van. 
Az Elba vizállása Leitmeritz közelében 5 
és fél méterrel magasabb a normalis nál. Az 
Elba völgye Raucluitztól Lobositzig tel- l 
jesen el van árasztva. A viz még mindig 
ár~d, a.z eső azonban ott megszünt. 

- Nagy tüzvész Szalonlklben. -
Pária, szept. ó. (l:-)aj. tud. táv.) A 

Havas-ügynökségnek j elentik A t h é n
b ö l tegnapi kelettel: Sz a l o u ik i
b e n iszonyu tüzvé11z pusztított. A tűz 
egyszerrenyolcz helyen ütött ki s elham
vasztotta a. görögök és európaiak lakta. 
városrészeket. Hir szarint a. tűznek sok 
emberélet is esett áldozatul. 

Naptár. 
Szaptembar 6. Szomba.l R6m. kath. naptár: 

Zakariás próf. - Protestáns naptár: Magnus. -
Görög-orosz naptár (aug. 2!\): Bertalan. - A nap 
k'l 5 6ra !ö perczkor, nyugszik 6 6ra SO pArczk()r. 

Szeptember 7. Az uj-aradi tilzolt6kar d.ulo
uentelése. 

Szeptember 7-8. Aa aradi könyv-nyomdászok 
önképzö-egyletének 10 éves jubileuma, kapcsolatban 
zártkórll h\nczestélylvtlll. · 

Szeptember 7-ll. Az ipa.rtestliletek orsz!gos 
értekez le te. 

Október 6. A vértanuk azobrának leleplezéso. 

Időjárás. 
UgnyooHá8: reggel 7 órakor 7611.0 mm., dél

után \! órakor 7112.6 uun. llömüslk: reggel 7 órakor 
C• + 12.2, dó l után 2 6r,.kor C0 +J: .. 3. Szil ú·ánya 
ú tl"tjl; reggel 1 órakor DN. 1, dálután 2 órakor 
N. ~- l<~WJut : reggel borult, esős; délut!n borult, 
esős. Csa pad& az utóbbi 2( órában : O mm. 

Estis időben. 
Rossz idő va.n. Két hónapig folytonosan 

szép derült időnk volt, habár kissli meleg, 
itt-ott poros és szeles, de most egyszerre meg
romlott az idő a két napja c&aknem szünte
len csepereg, és annyira meghü.vösödött, hogy 
ingujjban szinte fázik az ember ; tűrhetlen 

állapot, amire senki sem számított. 
Az asszonyok szoba-áristomra. vannak 

kárhoztatva ; a.z őszi toalett nem csak a. 
garderobban, de még a. boltban sincs meg. 
Ök maguk ugyan nem sokat törödnének vele, 
ele hát a leendő anyósokat hogy vigyék a ki
állitásra? Szerencsére, hogy a férjem uram 
is otthon őgyeleg, kinek esernyöje a. tartós 
azllp időbon valami ismeretlen zugba vetődött, 
czipöinek talpa pedig a j ó l le h e n g e r e l t 
és szolga.fmasan northonirozott 
kiállítási . utaktól kissé megvásott, s nedves 
időben ki nem járhat velök ...• Heves in
terpellácziók szenvedőleges tárgyát képezik a. 
boldogtalanok, s ahol megátalkodott dr.czos 
flegmával találkozik a. ·gyöngédobb életpár, 
ott egy kis téli ablak beá.llitáaaa.l fenyege
tődzik, a.mi aoha.sem téveszti el a hatást. 

Különbon is teljesen meg va.n zava.rva a 
házi rend ; az aprósá.got tegnaptól fogva. már 
hét órakor reggel öltöztetni s kávéztatni 
kell, különben ertível kihuzzák a. roamát az 
ágyból; ha. pedig iskola. nincs, akkor meg 
éppen nem lehet velök birni. 

Rossz idtí va.n. A kiállitási bllrlet-összog
nek alig van háromnegyede együtt, s ha igy 
tart, nem lesz me! az átumtátum ; pedig az 
a.r&di ember, ha nincs meleg és nincs por, 
nem mozdul ki a rejtek&böl. Még korcso
lyázni is cslltk akkor szeret, ha egy . kissé 
zérón felül van a higany s mindenek felett 
csöndes és dorült az idő ; ha nem vajpuha a 
jég s nem vág le a korcsolya., az ember bi
zony el is csuszha.tik és megütheti magát s 
ez már nem ta.rtozik a. mula.tságos dolgok 
közb. No de erről elég korán leaz beszelni 
akkor, ha lesz pil.lya; most a. kiállítás van 
napirenden s az üresség, me ly az esős idő mi att 
benne ura.lkodik. A vendéglösök sem látják bo a. 
felülről jövő istenáldá.s azüksegét, tik azt nem 
felfogni, hanem meriteni szekták s különben 

sem szorulta.k rá ma., mert az ó-bor náhtk 
nem frázis, hanem minden alkatraszeire nézve 
tiszta valóság. 

"'** 
Ha már borról van szó, kifejezést kell 

adnunk némely vidéki látogatónk neheztele
s8nek, aki az állványokon kiállitott üras pa.
laczkok felstt igen elutasítólag nyilatkozott. 
Egy!lzersmind azonban ezek megnyugtatá.sára 
most közölhetjük, hogy a. gondos és fela.d~tát 
lelkiismeretesen kezelő bor-jury (olv. bor
gyürl) kötelességének tartotta. előkérni a 
ha.sonfirmájn t e lj es példé.nyokat is. És ez a 
hivatás pedig nem is jár minden aggság éa 
baj nélkül, mert eltekintve attól; hogy gya
kort& kezzol és egyébhel foghatólag is meg 
kell gytíződnie Galilei korszakot alkotó mon
dásána.k igazságáról, hogy "mégis mozog a. 
föld", még más félreértések áldozatául is es
hetik a lelkiismeretes jury. Éppen tegnapelőtt 
beszélte egy orvos barátunk, hogy morfin
injekcziókat alkalmazott a. bor-jury egyik 
ta.gjána.k arczizmaira.. Ennek képe a szó 
l!lzoros értelmében négyszeglatiira rögzitödött 
a hirtelen beállott ráng-görcsök következté
ben. Ez ugy történt, hogy egy birálat tár
gyát kepeL:ö palaczk b e n n é k j é b e (olv. ~r
foga.t) valódi ó potrási került, s a. mít sem 
sejtő szakértö egy egész kortyot felhajtott 
belőle. Ujévre azonban remelhetőleg helyre 
nynlik az arcza, ha. majd a. sz á. m l á. k a. t 
prezentálják neki, 

• •• 
Az izom-görcs különben csak szórványo

san fordul elő az iparosházban ; ellenben az 
idegesség járványos az egész vá.rosban annál 
is, aki h i a z i, és annál is, aki nem hiszi, 
hogy meglesz, már tudniillik a. azo bor. T o u r
b ai n ma. a l e g k e r e s e t t e b b em
b e r A r a. d o n; akinek azon ban van annyi 
esze, hogy nem jön ágyuk nélkül (persze már 
beöntve) Aradra, mert "sine Hungaria" itt 
most rosszul járha.tna. Egyébként, hogy azzal 
végezzük, amivel kezdtük, remélhetőleg jó és 
meleg idő lesz október hatodikára, s ha. er
röl biztosithatná. valaki a. szállásszerző (?) 
bizottság elnökét, annál is alább hagyna egy 
kissé az idegesség, mert meg volna uyugodva 
benne, hogy a. vértanuk városának vendégei 
- egyik kezüket párna, m!11ikat paplan gya
nánt használva. - türhetöen aludhatnának; 6 
majd gondoskodnék róla, hogy csend és rönd 
ura.lkodjek körülöttök, mert annak lennie kell 
s a pricecaes szobáka.t épp ugy fentartja 
minden eshetőségekre, mint Pohl az övéit. 
Födolog a jó lelkiismeret, s mint mondók, a. 
jó idl:l ; akkor az ember békében alhatik isten 
ú rondőr11égtöl védve az ~rkádok alatt is. 

H l R EK. 
Az Iparos-kongresszus. 

Az iparostestületek országos kon
gresszusa. ma. veszi kezdetét városunkban. 
A kongreszszust a "Fehér Kereszt" ua.gy
termében tartják. 

Nagy volt az érdeklödés a kougresz
szus iránt, ugy, hogy 332 képviselőt je
lentettek be, akiknek csaknem mindenike 
eljött. 

A tégnap délutáni pesti és temes
vári vonat tömegeseu hozta. a.z érkező 
vendégeket. A fogadó bizottságnak mint
egy 40 tagja. várta öket a. perronon, élü
kön ifj. K r i st y ó r y János iparostestü
leti elnökkel. 

Amint 11. vonat megállt, csak ugy 
özönlöttek ki a vendégek, kiket R á t h 
Károly vezetett. 

K r is t y ó r y János rövid beszéddel 
üdvözölte öket, mire lóvonatokra szálltak. 
7 lóvonatu kocsi szállitotta a megérkezett 
250 kongresszusi tagot a. "Fehér Kereszt" 
elé, honnan azonnal az iparosházho~ vo
nultak. Itt osztották ki közöttük a szál
lásjogyeket, ami ·nem kis dolog volt: 

A budapesti gyorsvonathoz ismét ki
ment számos fogadóbizottsági ta.g K r is
t y ó r y v al s fogadta. a.z érkezőket, a. 
kik között most má.r azonnal kiosztották 
a szállásjegyeket. 

Este 8 6rakor ismerkedési estélyra 
gyültek az iparosház termeibe. Itt ifj. 
K r is t y ó r y János mondott köszöntöt, 
üdvözölve a megjelent vendégeket. 

A toasztra. R á. t h Kár9ly felelt szép 
beszéddel. Az elöértekezletszerü ismerke
dési estély igen kedélyes hangulatban 
folyt le. 

A kongresszus ma. délelőtt. 9 ór~kor 
veszi kezdetét a "Fehér Kereszt" nagy
termében és tart 12 óráig. Délután 2 
órakor folytatják a. ta.ná.cskozásokat. Este 
8 órakor b a. nk e t t lesz a. kiáilitá.s terü
letén, ha pedig az idő rossz volna., a. 
"Fehér Kereszt" nagytermében. 

Vasárnap délelőtt folytatják a. kon
gresszust délig. Déintán testületileg mag
látogatják a. kiállítást. · 

Hétfőn kirándulást ~sznek a. kon
gresszus tagj ai Hegyalj ára. . • 

Ez a. kongresszus má.r a második, a. 
mit az iparostestül~tek tartanak. Az aradi 
kongresszusra 171 szaktestület jelentette 
be képviselőit. Ezek között 144 ipartes
tület (121 városból), ll kereskedelmi és 
ipar kamara.,. 16 ipa.regyesület és társula. t. 
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A gyülésen résztvevő kiküldöttek száma 
meghaladja a negyedfélszázat. Budapest
ről mind a. 21 ipartestület, továbbá a ke
reskedelmi és iparkamara., az országos 
iparegyesület és az iparoakör nagyobb-
számu küldöttel lesz képviselve. A tes-
tületi indítványokat kinyomatták s azok 
az előadói javaslatokkal s a. résztvevők 
névjegyzékével együtt vaskos füzetet ké-
peznek. 

Érdekes kiegészítése a különféle elő
terjesztéseknek a központi bizottság által 
összeállitott ipartestületi statisztika., mely 
ezuttal először nyujt hiteles és hü képet. 
az 1884 XVI. t.-cz. alapján alakult ipar
testületeknek létszámáróL ÖsszAsen 212 
ipa.rtestület alapszabályai nyertek j óváha
gyás t. Ezek közül 21 fő-városi és 170 vi
déki ipartestületnek 67,702 önálló mester
ta.gja van; e. testületi kötelékbe tartozó 
és törvényesen nyilvántartott segédek 
száma 79,059, a. másoké pedig 36.183. 
Az összes létszám tehát 182.944. E testü
leteknek háromnegyed része képviselve lesJ~ 
az aradi kongresszuson. 

A püspök diszöltöny.el. D es
s e .w ff y Sándor uj püspökünknek püs
pöki diszöltönyAi is megfirkaztek már a. 
temesvári rezidencziába.. A pompás· 2 
diszöltöny 2ó00 forintba. került s arany 
sujtásokkal s hímzésekkel gazdagon van 
ékitve. 

- Az okt. 6-iki requlemen részt ve
endő mükedvelök felkérése folyamatban 
van. A közremüködést már azámosan 
megigérték. A mükedvelök kedden este 
7 úrakor fognak próbát tartani a. Kris
pin-terelfl.beu. 

- Kinevezés. R i b i c z e y Ferencz 
kisjenői kir. járásbirót!ági aljegyző az 
aradi kir. törvényszékhez jegyzövé ne
veztetett ki. 

- Érdekes blrtokcsere. A P o i l á. k 
Károly tulajdonához tartozó k u v i n i 
szőllö és nyaralóépület a napokban P ász tó 
N. J. aradi kereskedő, a. Reisuer és Pol
lák czég tulajdonosa. által lü,CXO frtért 
megvásároltatott. A filloxera. pusztitásai 
előtt éppen még egyszer annyi értéket 
képviselt a. gyönyörü fekvésü szőllö, rnsly-
nek rekonstruálása az uj tulajdonos ré- ..J 
széről már remélhető. 

- Boka Samu czigánybandája Bu
dapestről megjött. Ez Játszik a. szinház
ban vaiiárnaptól kezdve, mig a katona
zene távol lesz Aradtól; előzetesen azon
ban ma szomba.ton a. N ag y Lajos ven
déglőjében tartanak bemutató kon
czertet. 

- A tribün. A mérnöki hivatalnál 
tegnap nem kevesebb mint 8 vá1la.lkoz~ 
kérdezősködött a. tribün felállitásának fel
tételei iránt s igy biztosra vehetö1 hogy 
l es z v á l l a lk o z ó. Ez annál is mkább 
remélhető, mert a. tribün-felállitás igen 
jó üzletnek mutatkozik, mert a. mérnöki 
hivatalnál roppant sokan jelentkeznek 
már is, akik helyet szeretnének elöjegyezni. 
A mérnöki hivatal természetesen azt 
mondja nekik, hogy ilyen elöjegyzések 
csak majd a. vállalkozónál tehetök. A be
nyujtandó pályazatokat kedden bontják 
fel. 

- A szárazság. Most, hogy tul vs.
gyunk rajta, szinte jól esik róla bészélni. 
Régen nem fordult már elő ilyen viz
csa.ppanás az egész országban. A Zagyva., 
a Berettyó, Hortobágy és más ilyen ki
sebb folyók nem léteznek, csak a. med
rök ásit viz nélkül. A Maros a. közepán 
félméter mély és a szöke Tisza. megha
zudtolUL magát. Nem szőke többé, nam 
nyervén vizet mellékfolyóiból az Alfold
röl, hanem világos zöld, mint & Duna. 
vize. 

- Nagy betöréses lopást követtek el 
a. lökösházi pusztán P o ko r n y Richárd 
birtokos házánál. Pokorny és családja je
lenleg Londonban van s mielött elmen
tek, felkérték V á s á r h e l y i László szin
tén lökösházi birtokost, tekintené meg 
néha. a. házok tájékát. A na.pokba.u aztá.u 
azt vették észre, hogy a pinczéba valaki 
betört és elvitt onnan 30, liternyi zsirt. 
Eleinte a.zt hitték, hogy a. betörönek 
csak eddig terjedt a. tudomáuya, 
a.zonban mikor jobban meguézMk a 
házat, kitünt, hogy a. pincze-feltörés 
csak , markirozás volt arra, hogy a. 
másik betörést o11a.k késöbb vegyék ész-
re. Ugyanis a házból eltünt 8gy szekrény, 
~le ezüstnemüekkel és ékszerekkel. Az 
ezüstneműek egy részén. N. M., a. másik 
réiizén B. G. betük vannak bevésve .. A 
csondörség erélyesen. nyomozza. a. tettest. 

Katona-ügy. A viirosi ha.tóság 
falragaszok utján is köztudomásra hozta., 
hogy az Aradra. besorozott ka,tonák közül 
kik osztattak be a. honvédséghez. Ez a. 
beosztás most megváltozott, amennyiben 
4 legényt a cs. és kir. közös hadsereg 
visszakért magának köz ülök. Ezek: l!' e y 
Rezső, W e i s z b e r g e r Izidor, H o n-
g r á d György és D a. g e n vagy Dugó 
Koszt&. 

- A szeg im y tanulóknak. V i d a. y 
György gáji lakosuál egy házi mulatság 
a.lkalmábol 4 frt 23 krt gyüjtöttek a sze
gény tanulók számára. A szegény tanuló- · 
kat segélyzö egylet elnöke ezt az össze
gét átvette és az adakozóknak ez uton 
fejezi ki köszönetét a.z a.dományokért .. 

- A gőzgépkezelöket és kazánfutőket 
vizsgáló bizottság Temesvárott a legköze
lebbi vizsgálatokat azorobaton szeptember 
13-án a. j ó s z e f v á r o s i v a s u t á l l o
más vo n a tm o z g o si t ás i i r o d á, .. 
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,...b a. n fogj a. megtarta.ni. E vizsgálatokra. 
szóval vagy intsban lehet jelentke:mi a 
temesmegyei kir. államépítészeti hivatalnál 
Temesvarott (dika!!terialis épület II. eme
let). A jelentkezöknek a magyar nyelvben 
annyijártasságot kell kimutatniok,hogy ké
pesek a kazánügyi rendeleteket elolvasni 
és teljesen megérteni. A vizsgálatnál a 
következő okmányokat kell felmutatni: 
L hatóságilag hitelesitett szolgálati bizo
nyitványokat, melyekből kitünik, hogy a 
j~lentkezö futött gözgépnél, illetőleg gőz
kazánnál legalább 6 hónapig müködütt 
mint segéd azon szakmában, mAlyből 
vizsgálatot tenni kiván ; 2. a. községi 
elöljáróságtól kiállitott erkölcsi bizonyít
ványt; 3. gépkezelöknek ezenkivül még 

. tánuló-levelet vagy munkakönyvet. 
- Az "Aradi és aradvidéki tlsztviselöi 

kör" augusztus hó 3U-ára hirdetett r!ó!nd
kivüli közgyülésa a tagok kell!) számbani 
meg nem jelenése folytán megtart.ható 
nem volt. Miröl a tisztelt tag urak azzal 
értesittetnek, hogy a. rendkivüli közgyű
lés a t a g o k » z á má r a v a l 6 t e k i n
t e t n é lk ü l szeptember 6-án délután 6 
órakor okvetlen megtartatik. Arad, 1800. 
azeptember 4-én. Az elnökség. 

- A bankkamatláb fölemelése. Az osz
. trak-magyar bank fötaw\.csa., mint tegnap már 
írtuk, elhatározta, hogy a bank által nyujta.n-

. dó váltókölcsönöknt.l a kamatláb 4'/,%, a 
kézi záloira adott kölcsönöknél pedig rJ'/s"lo 
legyen. E ezerint a kamatlab ma '/~"!o-kal 
fölemeltetett. Igaz ugyan, hogy a bank adó
mEmtes tarta.lékalapja. 18.9 millión. esett, de 

. az üzleti forgalomnak az a megterheltetése, 
· maly a felemelt ka.matlabbal jár, még indo

kolatlan. A mult évben jóval késöbb emel
ték fel a kamatlábat, november ó-ikén, ami
kor az adómentes bankjegytartalék 4.3 millió 
frt volt. Az igaz, hogy nkkor egy egész sza
zalékkal emelte fel a bank a kamatlábat, de 
hát az idei állapotok még sokkal kedvezöb
bek, mint voltak tavaly az egész őszön át, & 

mikor pedig nem emelték fel a rátát. Te!'lné
szetesn(}k tartjuk, hogy a bank nem akarja 
bevárni az adokötolcs ba.nkjegyforgalmat, de 
hát van még a. banknak 18.9 millió adáman
tes bankjegytartaléka, azután a tőzsdesze
rüen megvett záloglevei, melyek 5.585.549 fo
rintra rugnak és a. tartalókalap értékpapírj ai, 
melyek a. legutóbbi kimutatás szerint 18,3!J1,531 
frtot tesznek, együtt oly 23.982 milliót 
tellz, mely esetleg szintén a hiteligények ki
elégítésére forditható volna, ugy, hogy még 
több mint 42 millió fülijtt rendelkezhetne a 
bank, pedig annyit aligha fog az őszi idóny 
igénybe venni, mert bár a. termés az idén 
sokkal jobb, de nincs meg az a tőzsde-len
dület, mely tavaly a novemberi kamatláb
emelés idején volt. A bankkamatláb folemelé
sének csakis más czéljai lehetnek, mert egyéb
ként nem emelte volna még az utolsó heten 
is 1·3 millióva.l a tőzsdeszarűen megvett sa
ját záloglevélkészletét és 1·09 millióvala. tar
talékalap értékpapírj ait, a helyett, hogy csök
kentette volna értékpapir-birtokát és vissza
szerzett volna bankjegyeket a leszámítolási 
hitel, tehát legsajátabb üzletköre számára.. 
Egyébként a hiteligények valami jelentéke
nyen már aligha fognak növekedni, mert 
mint, jelentettük a magyar pénzügyminiszter 
az é.lla.mpenztá.ri fölöslegböJ 16 milliót bo
csájtott . a pénzpiacz rendelkezésére és az 
osztrák pénzügyminiszter is 14 m!llió frttal 
csökkentette a sóbánya-jegyek forgalmát, mely 
összeg (!lienében államjegyek kerültek for
galpmba. 

- Rabhist kövatett el Ottlaka hatá
rában két ismeretlen ember. Megállitották 
M ó c z István ottlakai lakos kisLéresét, 
aki három lovat hajtott egy szekérben és 
követelték, hogy adjon át nekik kocsit, 
lovat. A szolga menekülni akart a ·sze
kérrel, de a két rabló felugrott hozzá, 
leteperték, elverték és megkötözve ma
gukkal vitték Megyesre, hol egy árok me!
lett ott hagyták a. kocsival, melyböl ki
fogták a lovakat s elvágtattak velök. A 
csendőrség nyomoz. 

- Elsuppolt klopecz. A tót gyerekek 
letelepítésa cs&k annyiban járt haszonnal, 
hogy a gyerkőczük mind megtanultak ma
gyarul, azonban annyit szökdösnek, hogy 
gazdáik csaknem mindnyá.jau lemondanak 
r6luk. Van közöttük egy T y r o l e r Adolf 
nevü, akit a gazdája örökbe is fogadott. 
Ez már három iz ben szökött meg és több
ször követett ei lopást. A gazda megunta 
a. dolgot és á.tadta a rendőrségnek, hogy 
vite8$e a hazáj!í.ba a ja vithatlan gyereke.t. 
A rendörség a ficz.kót haza tolonczolJa 
Trenosinsz ki sztoliczi ba. · 

. Apróságok. IskolAb&n:- Mit 
tnd Kolumbusr61? l{o .. '. Ko , .. 
Kolumbus fedezte föl a tojásokat. 
O n t u d a t os s·á g. L i d i: Miért hagytad 
el a. helyedet? Hiszen jó dolgod volt. B o r
c s a: Azért, hogy h&dd legyen mas uraság
nak is jóravaló szobaleánya. - E g y s z e
r ii d o l o g. - 'l' essék elhinni, vajmi kevés 
kell ahhoz, hogy az embert folkapjak ... 
Itt va.n az a. Pythagoras . . . Ti:r.enkét egye
nes vonalat rajzolt a aztan világhirü emberré 
lett ••• 

- Tolvaj Inas. Egy kis lusztrájzéra 
akart indulni Nagy-Károlyha egy 8 i c h e r· 
ma n n Ignácz nevü m~száros-inas, de nem 
volt pénze. Ep pen midőn efelett busult, nagy· 
nénje L a. n g l e b e n Mária, a.kinél lakott, 
látogatót kapott Lippáról. Az inas megvárta 
az éjszakát 9 aztán éijel magához vette a 
vendég ílö frtját és még néhány értéktá.rgyat 
B azzal ki a vasutra. Minthogy külön vona
tot nem fogadhatott, varnia kellett a rendes 
vonatra. Azonban addig észrevették a lopást 
és a rendör~:~ég a. vasatnál elcsipte a ficzkót, 
átadva tSt a kir. bíróságnak. 

-Lopások. Ar gy elán Péra.ésNagy 
Pávelné világosi lakosokat éppen akkor csípte 
el a rendőrség, midön egy szekér lopott kn
koriczát akartak 0-Szent-Annára lifenl.lni. 
Mindkettöt letartóztatták. - P o s se rt Fe
rencz kovaszinczi faraktárából elloptak egy 
sereg épületfát. A vizsgálat kideritette, hogy 
M i k n l a J óks. kovaszinczi lakos volt a. tol
vaj. Feljelentették a birósagnak. 

- Abrányi ás Bismarck. A következő 
sorokat közli s TIN-t"': TIMnit pénteken 
közzétett nyilatkozatom tartálmát utolsó 
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betüig fentartom és K a l b e Adolf 
schönhauseni magánzút., m int fogadatlau 
prókátort, hazug nígalmazóna~ nevezem. 
Budapest, lt>!JO. szep. 4. A b r á n y i 
Emil." 

- ll. Sándor fia köz katona. N flmrég 
Ju~jewska herczeguii, lL ~áudor cz>ir öz
vegye, hosszu távollét után ismét Ptíter
várra érkezett azzal a szándékkal, hogy 
legidősb fiát a hadseregbe besoroztassa. 
A herczegnő a czárhoz fordult azzal a ké
réssel, engedné meg mostoha testvérének, 
hogy szolgálatát a hadseregben azonnal 
mint tiszt kezdhesse meg. A czár ugy lát
szik, ezt nem találta megengedhetőnek, 
mert elrendelte, hogy mostoha öcscsét a 
Preobrazenszky-testör-ezredbe sorozzák be 
önkénytesnek ; kétségtelenül most törté
nik először, hogy egy orosz czár fia mi t 
közkatona szolgál. 
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- S z e g e d e n elfogtak egy Sziics János 
nevii favúgi,t, kire gyanu vau, hogy ö gyil
kolta meg 'faklws faraktari őrt, még peclig 
egy nő felbujtá,;ára ; a nőt is elfogták. - A 
fr a n c z i· a. s a j t Ó legutóbb azzal a fonAk 
hirrel umlattatta olvasóit, hngy Crispi olasz 
kormányelnök eltünt Rómából, még pedig 
azért, hogy titkon találkozzék Salisbnry lord 
angol kormanyelnökkel B Francziaország ro
vására megalku~jek vele Tt·ipolis elfoglalása 
iránt. - A b d u l H am i d szultán, trónra
lépétle évfordulója alkalmából, megkegyelme
zett annak a tizennyolcz krétainak, aki az 
általános amnesztiából ki volt zárva. - A z 
angolorozági németek 32,000 már
kát küldtek Berlinbe a Bismarck-szobor ja
vára.. - A k h o l e r a Spanyolországban nem 
csökken s Valenezia városában kedden 21, 
környékén 37 ujabb betegedés történt. -
M o n c e a u x své.jczí közssgben egy Droupy 
Gusztáv nevii lakos meggyilkolta a saját édes 
anyját, hogy szabaduljon az évi 75 franknyi 
tartásdíj fizetésétől ; a szörnyembert elfogták. 

Sz i n h á z. 

- Herczegnö mint czigányprimás. Ber
lini lapok humorisztikus közleményeket 
hoznak most a két szarencsétlen elzüllött 
főrangu hölgy : D o l g o r u k i és P i g -
n a t e ll i herczegnők ottani szereplései
ről. Van ugyanis Berlinben két versengő 
konczertterem zenével és női szolga-sze- - A "Kis herczeg" tegnap esti elö
mélyzettel. Az egyik ll-Z Alexandrinen- adása. végleg· döndött az idei sziniszezon 
strassen, a másik az Oranien-strassen van. sorsa felett. Az operett-személyzet egy 
A két helyiség tulajdonosa késhegyig 
menő harczot folytat egymá~~al 8 egy- fényes és második tűzpróba után - tel-
mást liczitálja naponta tul. Nehány hó jesen akczeptálva van j az összes elsö
előtt az orániai nagy ütőkártyát adott ki: raugu szereplök szinvonalon álló jeles 
szarzödtette l> o l g o r nk i h e r c z e g - erők, a kórus a szó azoros értelmében ki
n ö t orosz hölgyzenekarávaL Mit tett a. tünő, 8 a régi jeles, talentumos karnagy
gonosz konkurrens? Az ö herczegi rangra 
emelte cseh hölgyzenekarának dirigensét gyal az élén, az operett-személyzet : 
a. fidragaszokon berlini t<íjszólással igy Arad szinházi közönsége dédelgetett szi
czimezte : Fr it n l e i n Fe r B c h t i n néazeinek csoportját fogja képezni. Kü
D o 1 g o p n ff k y! Ez azonLan nem hasz- l önös örömünkre szolgál ezt konstatálni, 
nált és az oránilti gyözött. Most aztún a mert 8 közelmultban éppen mi voltunk 
kétségbeesett alexamlrinei szintén f(Jgott 
magának egy valóságos herczegnőt p í g- azok, kik a tavalyi társulat teljes felfi·is-
n a t e ll i h e r c z e g n ö személyében, a si tésEit sürgettük a lehető legerélyesebb 
ki a napokban mint egy m a g y a r c z i- hangon, és most kétszeres kötelességünk
g á n y b a n d a d i r i g e n se lépett föl. nek ismerjük a közönség megelégedését 

A herezegnö - írja egy berlini lap regis:?.trálni a társulat !lzervezése felett, 
- sokáig megváratta a közönséget s 
egy része, mely megunta a czig!Í.nyokat mely m é l t ó A r a d i g é n y e i h e z. 
hallgatni, lármázni kezdett: A tegnapi előadásra visszatérve, 

- Fürschtiu! Musike! Wo is die Som I ó n é-V a d n a y Vilma rendkivüli 
Pinjatell'n kiabálták. sikeréről kell megemlékeznünk. A kitünő 

- Ma.ul halten! Elj eu! W ei ter sp ie- muvesznö énekben, játékban egyaránt 
len! - opponáltak a müértőbbek. 

A zenészek, hat csinos legény kék elragadó volt, mig kosztümjei általános 
attiláLau, nyugodtan tovább Játszottak, feltünést keltettek. Midön megjelent, erős 
a. prímás urnak még mintha tetszenék is taps fogadta)skésőbb is minden egyes szám 
a zenebona.. V égre megjelent a. herczeg- után sietett a közönság tapsaival elhalmoz
nő. A TICoursaal" egykori bálkirálynőJe ni. Ez alkalommal mutátta be magát az uj 
nam sokat változott. Csak még testesebb-
nek s kevésbbé elegánsnak tetszett, mart baritonista: Sz e ke r es Lajos, kinek ha-
nem a bibor báli ruhát viselte a ráhim- bár nem tulerös, de igen iskolázott és 
zett harczegi koronával. O fensége uya- szimpatikus baritonja van, melylyel izlés
kig érö, egyszerű fekete ruhát viselt - sel bánik és hat. Szokatlan előnye, hogy 
amin a közönség élénk csalódást érzett. az ének szövegét nagyon érthetően ejti 
De mégis megéljenezték, egy elégedet-
lent az udvariasabb hallgatók pedig ki- ki s diszkrétül játszik. Második felvonás-
löktek. A herczegnö meghajlással kö- beli áriáját sürü taps kisérts. Szóval, a 
szönte meg a fogadtatást a pódiu- külöuben is csinos megjelenésü nj bari
mou. A primás, egy apró ur, aki me l- tonista tetszett. K n v e 8 9 i (]'rimus) ál-
lfltte állt s a karvezető nö impozáns b , k .. 
alakja mallett egészen eltörpült, udvaria- landóan •jóizü deriU~ég en tarta a özon-
san átnyujtotta neki a. vaskos koronás séget pompás mókáival. G o n d á n é 
prímás-pálczát. (Hát ez mi ?) A her- egyike volt azoknak afeJedelem-asszonyok
czegnö egy automata pontosságával diri- nak, kiknek kár a. zárdában megöregedni. 
gált. A primás mellette állt és egyene- Finom komikumával minclinkább meg
sen a fülébe hegedült ; valami rengeteg barátkozik a közönség jobb izlésü része. 
tréfának látszott venni az e~ész dolgot. 
A herczegnő mosolygott és fejét a zene N á d o r Eszti csinos, kenves volt. A da-
ütemei szerint ringatta. E mellett oly eré- rab hatására nézve még megjegyezzük, 
lyesen hadonászott a "primás·p!Í.lczával", hogy a kórust kétszer megismételtették. 
hogy a háta mögött ülö czigány örökös Á reuclezés és kiállítás kifog:ístalan. 
életveszélyben forgott. A barna ficzkók ~ A müsor ujdonságai. A szintársu
folyton vigyorogtak, de bnz~ón müköd- lat uj tag,)· ainak bemutatása nagy részben 
tek a nyirettyüvel, mig a dirigens hülgy · , 
karja elzsibbadt 8 a botot a.. bal kezébe megtörtént; még Sz e p es i Guszta v az 
k ll · uj kedélyes apa és D o ~o g i Laura ~zu-
·e e ve nm e. • brett-énekosnií homutatúja - a sz om ha-
- ujjm~~~~s~e~s~~{L~ ! Ujra kezdeni! ton előadandó tydonságban, a "'l'yukodi 

Isme t hódolattelJ' es meghajlás; a pri- Lőrincz familiája Budapesten"' czimü da
rabban - van hátra. Ezek után az uj-

m~Ía, aki élczet akar csinálni, megkínálja _] , • l 
· l d o n s á g ok egymásucáni elöa~1asava 

a herczegnőt egy szivarra ; roppant tet- lesz élénkitvfl a müsor, mely teljes ér-
szés ; még a czigányok is tapsolnak. S deklödésre számíthat a közönség részé
aztán a tévedései rlaC'zára szánalomra 
méltó herczegnő, ki immár elérkezett ről j különösen a nE'enegyerekek", (G i-
Timüvészi" pályt'~ja utolsó lépcsöfokára, g e r l ik) hirneves ujdonság. A föszezon 
visszavonult. Arra, hogy sokáig marad-e előtt még szeptembe~·ben előadásra ke~~il-

k nek TIS a t a u i e lu n.J opel'ett és a. TI\ lz-
a herczegnö a czigányo nál, künnyü a öz;őn" látványos szinmü. 
válasz, Ismerve czigányaink ellenszen- , 
vét az asszony-uralom iránt. ~~~= 

- Nem bók. Carnot franczia köztár- Törvényszék. 
sasági elnök alighanem szintén savanyu 
képet vág azokhoz a laleplezésekhez, 
melyek most a. Bonlanger visett dolgai
ról folynak. N em mintha valami része 
lett volna a csnf üzelmekben, hanem 
mart kifecsegik, hogy miképpen keriilt ö 
a köztársasági elnökség díszes állására. 
Mikor Grévy lemondáaa után' nj él
nők választására került a. sor, a. mon
archisták annak igérték oda szavazatukaL, 
aki biztosítja öket, hogy Bonlangert visz
szahelyezi a hadügyminiszteri székbe. A 
radikálisok fedig különösen Ferry meg
választásátá féltek. Nagy volt a ziirza~ 
var, mikor kitünt, hogy se Freycynet, se 
Floquet nem számíthatnak többségre. A 
radikálisok Clemenceau elnöklete alatt 
értekezletet tartottak s ujra, meg ujra 
végig nézték a névsort, kitjelölhetnének 
ki olyan férfiut, akire a legtöbb párttö
redék rászavazua. Szemükbe ötlött a Carnot 
neves Clemenct:latl folkiáltott: TI Carnot tök
filkóugyan és kész reakczionárius, de nincs 
jobb jelöltünk." És Carnot lett a köztár
sasági elnök, faute de mieux. Az egész 
boulaugerista-leleplezés külőnben, mint 
most már köztudomásuvá. lett, Mermeix 
képviselőtől ered, aki egy ideig lelkes 
híve volt Boulangernak, de aztán cser
ban hagyta. 

- Rövid hirek. P o z so ny b a n a reál
iskola költözködésénél egy értékos Korvin
érem eltünt ; rendörileg nyomozzák minden
felé. '- G y ö n g y ö s ö n Schwartz József 
kereskedő, ki félévvel ezelőtt nöeiilt, családi 
és anyagi baja.í fölött elkeseredve kivégezte 
magát. - M á s l a k községben a főszolga
biró oly nagy rendetlenséget talált a. községi 
hivatalokban, hogy a birót, körjegyzőt és má
sodbírót azonnal felfüggesztette állásuktóL 
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Agyonvert feleség. 
K uj e d á-n Vikentie ó-szentannai la

kos lakodalomból hazamenet, lakása. köze
lében holtrészeg állapotban találta nejét, 

Hazavitte, ágyba fektette, de az asz
szony másnap reggel meghalt. 

Az orvosi vizsgálat kideritette, hogy 
a nö ugy össze-vissz!i' volt verve bottal 
és dömüczköl ve a ra.Jia összetört bot da
rabjaival, hogy a kapott sérülések követ-
keztében halt meg. . 

A gyanu a férjre nehezült, akt a.z 
aradi kir. törvényszék elé állíttatott. 

A férj tagadásával szemLen egyetlan 
tanu sem volt, aki igazolhatta volna a 
vádat s mert nines kizárva a lehetősé~, 
hogy a részeg nőt az utczán. _mások li! 

elverhették, a kir. ügyész e l e J t e t t e a 
K u j e d á n Vikentie ellen emelt vádat. 

Erre a törvényszék vádlottat fe l -
me n t e t te. 

Erény•Örök. 
Furcsán járt Fu n e n N us ka ó-szent

annai lakos. A férjÁt, mint tartalékos ka
tonát, behívták hadgyakorlatra. A fer:i 
a~onban ismerte már nejének csapodár 
terrnészetét, tehát meghizta apját B u l
b o k a Gyorgyét, testvéreit J oszifot és 
Tógyort, vigyúznáuak az asszonyra., hogy 
ne hagyja rángatni az ö szénáját. 

Az erényörök hüségesen szemfüles~ 
kedtek s vigyázt.ak az asszonyra, akit 
eleiute nem tndta.k rajtacsipni semmiféle 
turpisságon. 

Egy eate -~ mert este volt, mint a 
noveUákban - betört & Bealmaözvegyhez 
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az apósa és két sógora, kiragadtlik az ágy
ból ugy, ahogy ott feküdt egy iugiJen s 
bizony nom igen nézték, ki hol fogja a 
menyecskét. 

llyen állapotbau vittlik a mcnye~sJ.:,jt 
kifordított diadalmenetben apósa Láúhoz 
a nép épülése közbeu, mert ami czímet 
egy rossz asszonyra rá lehet rakni, azzal 
a menye(:Sliét minddel megkoszoruzták. 

:\Iiwlezt a nagy hiihót azért a cse
kélységért, mert egy, mondd egy egyszerü 
legényt találtak nála.. 

A menyecske nem hagyta annyiban 
a dolgot. Az ap6sát és sógorait bepana
szolta a tőrvényszék előtt. 

A megtartott végtárgyaláson ugy a.z 
apóst, mint a. két sógort agy-egy havi 
Löriönre és 10 frt birságra ítélte a tör
vényszék személyfis szabadság megsértése 
és becsületsértés vétségE-ért. 
~-=.:---= ==-- ~=~-.,_.~-~-

IRODALOM és MÜVESZET. 
-A, Magyar Szalon", e kiváló aktuali

táss&l sz~rkesztett képes havi folyóira
tunk szeptemberi száma két vonzó fő tár
gyat ölel fel : Ma r g i t a y Tihamér ki
váló festőmüvészüuket méltatja benne 
Szana Tamás, és számos képben ismerte
tik továbh a szinészkiállitást. A ~zana 
'I'amás kit.ünöen méltató czikke kiséreté
ben pompás kivitelben diszlik a füzetben 
Margitay h,írom uj festményének repro
dnkcziója. l: három festményt nem rég_ mái
tattuk lapu11k tilrc·zúj,i.ban, s igy csak Ismé
telten a czimüknél emlitjük fel e zse
niális kompoZH;ziókat: "A jó pttrtie"-t, 
"A mézes het<~k"'-et és TIAz oltar előtt" 
czimü képeket, melyek még ily kiadás
ban is rendkivül frappans hatásnak. - A 
füzet többi részét válogatott s szinvona
lon álló közlemén_yek alkotják. -A "J'Ila
gyar Szalouu elütizetési ára egy negyed 
évre csak l fH 75 kr. Egyes füzet ára 60 
kr. Kapható Illiwlen köuyvkcreskedésLen. 

Közgazdaság. , 

Vegyes kilzlemények. 
- A franczia keleti vasutt ársaság 

dompagn io des chemins de fer 
C e l' Es t), mint a TI Pester Correspond enz" 
jelenti, gyorsvonatokat rendez be Anglia, 
Franczia ország, Svájcz, · Ausztria-Magyar
ország és a knlet között Belforton, Baze
len, Züricherr és Arlbergen, Bécsen és 
Budapesten át, mely utvonal felment az 
utlevél formalit:í.9a alól. Pária és Bécs 
közt direkt- és elsőosztályu kocsik van
nak; Bécsf'n tul Budapest, Bukarest, 
Belgrád, Szaloniki és Konstantinápoly 
felé a ke!Ati expressz által van biztositva 
az ut. S v á j c z i e x p r e s sz névvel he
tenkint hitromszor megy kéjvonat. Indu
lás Londonból és Calaisból kedden, csü
törtökön és szombaton; Luzernből és 
Bazelból szerd1ín, pénteken és vasárnap. 

- A m. kir. államvasutak igazgató
ságától uyert értesites azérint f. évi szep
tember hó 5-töl kezdve a zágráb-bosna 
bródi voualon küzlokerlő 518 l 212 és 
211 1 51\l. sz. \·e~yr1s vol.!atok forgalma 
Bród és Bosna-Brod ·között megszüutet
tetik. Nevezet.t naptól kezdve tehát a 
211 1 519· sz. vegyes vonat csak Bródhól 
indittatik és az 51R l 212. sz. vegyes-vo
nat csak Bródig kü;dekedik. 

Hivatalos piaczi árak Aradon. 
- Szept('mhor hó 5-én.-

Gabnanemüek ~ ti~zta buza le~ueher.ebh 8 frt 
80 kr, köztip 6 frt 70 kr. kótszoreH lcgnohezobb 
6 frt :,o J.. r, kiin:I, 6 frt i O kr. ro z R le.:nchf'zehb 
f> frt 80 kr, kiizép t, frt 711 kl-, árpa JrgnPIIC7.f'hh 
5 frt 80 kr. közé p 5 frt 70 kr, z a b lc~nohezobb 
- frt- kr kiizt\p 6 !'rt - kr, rctok-rcpeze 
legnchozcloh'- frt -kr. kukori~7;a ~ frt 91) kr. 
uj kukoric·zu- frt ·- kr JOO kilonkmt. 

Liszt: Le~finom11hb 17 frt flO kr, l~g_finomahb 
I. 17 frt 20 kr. ~"'mlYo 16 frt IlO kr, fcher kPnyér 
1• frt 80 kl'. fpketo kPnyér 9 frt 50 kr, rozs l :l 
frt 50 kr. ten~ori 6 frt .~O kr 100 klként. Dara 
ti<zta buz1íh[,J 17 frt 60 kr, árpakása 1.1 frt 50 kr 
100 kilónkint. 

Hüvelyesek: llorsó 20 frt- kr, bab 10 frt 50 
kr. lencse 24 frt - kr, ki"tla~h.ása 12 frt 50 kr, 
burg0 m·a 3 frt - kr 1011 kilónként. 

'széna: L k<it<itt lcl{,inhb 4 frt - kr, ~.öz,ép 
3 frt .)ti h. k(itt•tlen J.,~Johb 3 frt 50 kr, ko~op
szcrü 3 frt - kr "'('' mn11\Y.~&. . 

Kötött vagy ágy( szalma: Legjobb 2 r~t. ~o kr, 
közép•zerü 2 frt -- kl' egy mtn. 

Takarnuinyszalma.: Leg_joub 2 Crt - kr, közép
szerü l fl·r !\O kr e~y ·mm. 

Alomszalma : J.egjohh l frt 5() kr, köliépszerO 
.:_ frt - kr c~v mm. 

fa: lliikk 3' fd - kr, r.ser 3 frt - kr, szilfa 
8 frt - kr. fcnyö 2 t'rt - kr, npí.rfa ll frt - kr 
egy kiihmt\tcr. · . . , 

H us : Mnrhn '''~ kr, borJu· 8l) kr. d1szno r:,2 kr. 
juh 30 kr, di<wÓ<:lir +),.; kr. szalonna .5~. kr, \"aj -
frt ~O kr. oh·cl'>.tott vaj l frt - kr ktloja. 

Vegyesek : 1\c>r"-esz 70 kr. tej !il kr, fehér 
ó-hor <ill kr. fd1ér uj-hor 24 kr, vl\ri\~. ó-bor S•.t kr, 
~örös uj-bor t;•l kr, eczet 8 kr, 1•áhnka (sztlva) 
'Hl kr, Hör - kr egy lit.,r. 

Zöldség: Kel (1\nhll 1:1 kr, kalaráb (Kohlrahi) 
12 kr. YCI"e> Yli'{Y t•zékJarÓpa 12 kl', SJÍrga lllUl'Ok
répa 12 kr. vcre~hngyml> 8 kr, fokha~ym~ 16 kr, 
('?.cll er n kr. petr•'Z'eh·om 12 L pa~terlll\k l:! kr, 
fej('" knp0 ,zta 2.J kr, · paradi om 6 kr, ""lát,l 
- kr. lev<>szt•IJs.:g (Suppengrc. es) It kr. ]flO tib 
u~orkn 3• 1 kr. tojá• dar~thjn ll •:. , bors l frt 40 kr, 
paprika l frt to kr kilogram nkónt. 

Aradi gabonapiacz. 
. szeptembcr ü. 

E~üs idö rnii<tl mérsókcU behozaiul buzn 6.71) 
- i frt. roz~ ,,,,;u-70, zab 6-6.20, árJ>Il 6.90---6 
frt. uj kukkriet.n .!.6•J ' 

-
Budapesti gabonatőzsde. 

s~cptembcr 5. 

Amerika ,•;, <'tmnel alacwnyahh kínoUnt és 
vételkc•lv. j[,, eso:udc~ in\nyzat ~O,UO.J m. m. forga
lom, n\ltozutlun árak. 

Tavaszi 1)111.8 1.00-0l; oszt buza j,44-45; 
kukoric,za 5.83-Sl; tau 6.1:.!-13. 

Szeszllzlet. 
S?.cptcmber 5. 

B. Sz es z. Ké~zá!'u nagyban 52.-; kicsiny
ben iJl/.50; hordó nélkül, per 100 l. o;., beleértve 
:.!i frt fogyasztási adót. 

Hivatalos árfolyamok 
a. b u d a p e SI t i áru- és érték-tőzsdén. 

Budapest, 1890 szeptemher ö. 

Magyar aranyjárndék 4•1 ..... ü ...... 101.10 
,. papirjár11dék 5•;. •• •.. •• •• .. .. g!),40 
" vasuti külesön .. •. .. .. .• .. .. 
" keleti vasuti államkötvllny, r. kibocs. -.-

" • " w II. " 
" " " " III. " 108.-
" f"öldtehermentll~i kötv6uy •. .. - •• 
• " " znradékkal 

Temea-~náti fölcltehermeutesitésí kütTénv .. 
" " fültltohcrmcnt. kijtv. r.áradék'ka! 

Erdélyi f<Hdtehormente8itési kötvény.. .• .. 
Horvát-szlavorr fi;lc!tehermentesitési kötvény IIH.
M:agyar szölíiclézsmaváltsági kötvény.. •• .. -.-

" n~·eremllnysor~.]egy-kül.,sön.. •. •. JS7.-
Tiszaszabályozási és szegedi sorsJegy 127.25 
Osztrák járatlék papírhan .. .. .. .. .. 88.-

" " ezü~tben .. .. .. •• .• .. !lfl.:,o 
" " aranyban .. .. .. .• •• 111!>.~5 

1860-iki á11amsorsjegy~k .• •• .• .• •• .. IliS.50 
Osztrák-magyar hankréHnény .. .. .. .. gjií.
llfagrar hitelhank-részvónv .• •• .. •• .. •. s,·,4. ·,o 
Osztrák hitelintézet-részvény.. .. .. .. •• 3uH.80 
Ezüst .. .. .. .. •. •• .. •• .. •• .. •• 
Cs. és l:ir. arany •• .• .. _ •• .. •• .. 
20 frankos amny (Xapoleood'or) •• .. .. •• 
~tÍmet birodalmi márka •• •. •• .. •• •. 
London •• .. .. •. .. .• •• .. •• •• .. 
20 márkás arany .. .. .. .. .. 

5.~2 
8.~~ 

á4.it) 
111.;,o 

]().94 

Aradvárosi 
E l ö bérlet 

6. sz. 

Szombaton, 1890 szeptember 6-án · 
Itt e l őszö r: 

TrulwJi L~1lintz és familiája 
BUDAPES TEN. 

Eredeti uj bohózat dalokkal 4 felmnft•ban. lrta: 
RónaMzéky Gusztáv. Zenéjét szerzé: 1Jeliu Hcm·ik. 

Elöazör adatot a budapesti azlnkörben 1889 őazén. 

1-ső feh·onás: "ÉjJeli rendelll óra." Személyek: 

Tyukodi Lörincz. nyugalmazott 
postamester Tyukodon .. •. .. Szepesi Gu~ztb 

Dr Kozák Béla. onosnöventlék Somló Sándor 
B(lkfe.lvi Absolon. VI. é\·e~ joglisz Rózsa Deuö 
Korugi Benedek. br,Jc,;t:sz P<Liota.i Antal 
Bnlek Dnni, [. óveR jognsz .. .• Tnpoh-zai lJez~ö 
Lnura, szerzödés nélküli tánczosnö Dorog h y Laura 
Gizella} szerzödés nélküli •· •• Aránví Bella 
Bf'lla tá "k .. .• .. Ligeti Józsa 
Elvira uczosnv .. •• Konrád Iró11 
Eiermalerné, páholynyitónö •• .. Gnndáull 
Házmester .• .• .. .. .. •. .. Takt\cs József 

Történik: Kozák Béla lakásán. 

2-ik felvonás: "Do hánycsempészek a központi pálya-
udvarban." Személyek: 

Trukodi J,ürincz .. .• SzepoJi Gu~ztáv 
Ki·i•ztina, fele~óge .. •• •. .. •. BM•né 
Ninuka, gyámleánya .. .. •• .. Tárnoki Gizella 
Béla •• :. .• .• .. .. Sumló Suntlor 
Gizella, tánozosnö .• ~ Ar.invi Bitlia 
Eiermaicrnó .. .. •• Gondónó 
Rttlek .. .. .. .. .. .• .. .. •. Tapolezni D"zsö 
K~i.lingor } tolna-,·idéki l'hil"si :\IMvn" 
P1rmgPr Ktrmendi ifinos 
Hna=<ensrhwangor nábok Köves><i Albert 
Va~uti portás .. •• - .. .. .. Hzahó Józ•of 
~-:;;l . ·· .. .. .. .. Kt•rekflg :\Iihály 
ll-tkfrenclor .. .. 8zllbó Károlv 
3-ik .. Ktrt1SCk PM" 
1-•l''l . , .1 H Czakó Vilmos 
2-ik/ ponzt gyor .. Knssnv Chűzü 
J),ljkn .. .. .. .. .. .. Sza hú. K.-iuí 
\'én kí~asszonv •• Ajtnimí 
ÜrPg ur •• .. · •• .. •• TemoHYári Zolt. 
Diliilly •• .. .. .. •• Hernádi. 

Hor,J{orak. Utazók. Történik: a központi pálya
udvarban. 

3-ík reh·onás: "A rend6rségnél." Szemólyok: 
Tvukotli ~ ••.. 
K'ri sztina.. •• •. •• •. 
:'\inuka •• 
Bóln ............ .. 

~ Szape~i Gusztáv 
.. Bát•sué 

Balf'k ... , ............ .. 

Tjírnoki Gizella 
Snmi<J Sándor 
Tapolcza.i Dezsll 

Horugs?.cgi Yilihnld, rendörfogn.l-
mnzó •• Pol~hí Kftlmán 

RmulőrstÍ.!{i írnok Erdélyi Mildós 
Eiormaierné .. -·· Onud~nó 
n.;rkoesis .. •• •• .. •. Temcs,·ári Zolt. 

~,~'t·k''} p~nzügyir •. .• ,. .. .. Czakó Vilmos .,_ . Temesvári Z n It. 
1-"iíl .. .. .. .. .. .. .. KorPklls Jl[ihály 
2-ík / rendór .. •. - .. •• .. .. •• 8zjlh6 .T ú z sof 
3·ik .. .. .. •• '.. Korcsek Pál. · 

. 4-ik feh·onás: "A csontváz." Szem61rck: 

T>ukoili .• •. .. •. .• Szcpc'i Gusztáy 
K"risztinn... ,. .. •• •• •• •• •• Bár.RnÓ 
Nínuka - Tárnoki Gizella 
TIMn •• ;, .• •• .. •• .. Somló Sándor 
Balek .. .• •. •. •• •• .• •• .• Tapolczni Dezl!ll 
I:iermnierné .• .. ., .. •• Gon•láné 
H{.zmostor .. •• ·• .. T11káe• .T,Sz•cf. 
Gizella .. .. •. .. Arányi Bella 
1-sÖ .. .. · .. Kerekils Pál 
2-ik J h'tel • .. .• .. .. Sza hó Károly 
3-~~ 1 ezo .• H~ahó .József 
4-lk .. •. •• .. •• K!ls~a~· Hyüzö 
Mr>s~11é •• • _ .. " .. ÁJtmnó 
YMróleátl.y .• ~· · .. • Sürosi Aranka 

Történik: Kozák Béla laká•án 

HELY ÁRAK: 

Kettll~ nagypaholy, földszinten \"agy az 
el•o etn"'"ten .. •• . .. ,. .. •. •. 7 frt- kr. 

Paholy, fi;ld"i"tcn vagy elsö emclf'ten 4 .. 50 ,, 
Kettős nagypáholy, tní<sodik omell'ten ;, 

" Páholy, mtisu.lik emeleten •• .• .. .. s " 
Támlásszék (földszinten) 1u I·•Ü é~ 2-ik " 

sorban .. .. .. .. .. .. .. .. .. 
lámlasszek (föhlszinton) a 8·ik, 4-ik é8 

,. 20 " 

•,. ik ";orhnn .• .. •. .. .. •. .. .. 
Támlásszék (föl<i•zinten) n. 6, i, 8, 9, 

lO és ll·ik ~orbnn.. .. .• .. •. •• - " 80 " 
Zsölle (l'l~ö emeleten) el~ő sor1Jan .. 1 ., 20 " 
Zsölle (e!Hő emeleten) 'i. és 3-ik sorban l ,, " 
Zsölle (<'l•ö Pmolt>ten) •, 5, 6·ik sorban - " 70 " 
Erkélyülés V-ik ernrlet••n) l·KÜ sorhan _:_ " 80 " 
Erkiolyülés (!·ik oruelet<>n) 2. :i. sorhun - " 60 " 
Erkélyülés (2-ik emeleten) 4. i). sorhan - iiO " 
Zártszék (:>·ik "'neleturq l. sor küztlpen - ,. 60 ,. 
Zartszilk fl·ik emd<>tPn) ki'•zépen töhlti 

!<or é" ohlftlt mindett $Orhnn .• •• .. - " 40 " 
Karza~iilés, k<izt\p,.n n:.~ i} ol•Ö ~orban - " 30 " 
Karzatülés, küzépeu a többi ~orban tls 

oldnit .. •• .• .. •• •. ., •• - - - " 20 ,, 

Kezdete 7 és fái órakor. 

Felelös azerkesztő: Vásárhelyi Béla. 
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.Arad.ról-:Sud.a.peetre. Aradrói-Gurahonczra és vissza. 
· . [, Ye~yes· 1

1 Vegyes·jrzemély- • ~'egyes- Vegyes JSzemély- . 1---------":"""----:r------r---;----,..-:----t Allomasok •; vonat ,·onat ,·onat Allomasok '.' .-onat vonat 1 vonat ~ ll 
Vegyes- Vegyes- .. : : 1 r : Állomások Gyorsv. S~em. v. Veu. v. 

Állomások vunat ,·onat Arad indu.! l·. li.41 rcg]!l12.:..'" tl.u1'i 910 c.
1 

T.cm('.vár inl 5.25 este!t~.53 d.u. 530 r. 
Állomasok Gyorsv. Szem. v. Vegy. v. 

1-~~-----."""":"~~:-:-::"""T"~i--::-:~~+.::-n::--::-::::-r-;;-:r.:;-;::;;-t~~F;r~t:j-Arad ,. 7.119 " 12.44 ,. 922 " 'Orezifalva" 6.:17 " IJ>9 " 611" 
.'-rad 6.46 reg. f>.22 d. u. X(.metság " 7.31 " 1.':9 ., 9 41 " ~~~ Yjnga " 7.<14 " 2.26 " 6 35 " Budaput ind. il. l 5 d, e. !1.40 este Gurahoncz ind 4,20 reg 3,20 d. u. 12.10 d. u 

3,41 " 12,5!1 " K urt i cll 7.25 w ~-~13 este \'ing_a " . 7.i>8 ., 1.37 " l O Ol " :S~hnetság " 7.~5 " 2.43 " ll 51 " Arad " 4.40 d. u. 6,30 reg. 3,- reg. Almás-Alcsil " -1,39 ,. 
Csaba 8.51 d. e ,.al . n Orezifalva ,. 8.1~ " 1.5~ ., lO 14 " ! UJ-Arad " 7.59 " 3.16 " 709 " Ötvenes " 4,57 " 6.50 " 3.25 " Borossb.-B. " á,16 " 
Szolnok érkezik érkeJnk Temesvár é 9.08 " 2.53 " 10 58 " l Arad érk. 8.15 " 3,30 " 7 23 ., Zimánd ,, 5.05 " 7.02 " 3,40 " Repszeg " 5,35 " 
Budapest =- Ara ról- zegedre és vissza. l:j-Szt-Anna " 5.34 " 7.40 n 4.20 " Bokszeg-Belli" 5,46 

4,16 " 1,43 " 
4,41 " 2,11 " 

Bk~ J. "· t. " . l,l l' • 1.1. K,:?1~ok " ~·~28 " 78.~ " ~4,30 " BAorotsJ
1
· eJ..nö " 6

6
,
2
131 " 

..:! - k G 8 ' ' • Gy " l .. gos " "·" " .•nr " ,55 " pa. o e ., ' " :Sud.a.pestrOl-.A.J:'a.Y..~.a.. Aflomáso .1; yors v. zem. v. "'tegy. v. ri Aliomaso il Ol'll v. zem. v. •eu. v. M.-MRgyarád" 6.07 .. 8.13 " 5,05 " T.-Kurtak.ár " 6,:18 " 

4,54 " 2,30 " 
5,26 " s, 10 " 
5,40 " 3, 27 " 
5,59 " 3/>ll " 

11--------...,..---"T"----,;---,..,...---r:::----t----u----n---:-"i--=-r~--J~~~I""--:-t":-~:IPankota " 6.24" 8,30 " 5,30 " Pankota " 7,04 " T.-Kurtakér " 8,45 " 8.53 " 6,04, " :M.-M:agyarád " 7,12 " 
~ Személy Gyornonat Személf Vegyes- Vegye•- Arad ind. 6.50 reg. 4.- d.u. Rfc. árul 8.25 d.t.>. 9.- d. e. 10, éj. Apatelek ,, 11.57 ~8 " 6,25 " Világos ,. 7,20 " 

6,35 " 4,'l5 " 
6,44 " 4,45 ,, 

1 vonat vonali vonat vonat Szt.-Tam's ., 7.12 " 4.25 " Bllda]H"t , 1.40 d.u. 7.- este 7,45 ro g. Borosje nö ,. 7.08 " 9,22 6,55 ,. Kerek " 7,32 " 
1-.....,........,...----....--.~-...,.,dl--::---:~+~~-::-f---:---+--:::--IPécska 7.26 ., 4.42 ., Szabarika , 2.35 " 7.40 " 9.51 d.e. BokRzeg-Be&l" 7.31 9.49 7,30 Cj-Szt-A.nna " 7,45 " 

Állomások 6,54 •• 5,- " 
7,1lil " 5,20 " 

tC$ d. r. l. i11 ll.- JJ9 8. reg. l :1.2f> d. u. Battonya 7.49 5.11 Szeged ,, 5.10 " 3.- reg 2,- d.u. Repszeg " 7.43 " 10.01 " 7,44 " Zimánd ., 8,05 11 
Rudapest 8.16 reg. 2.- d. u 9.40 eate Tompa 7.i>9 " 5.21 " Szöreg , 5.21 ., 3.16 " 2.32 ,. Borossb.-8. ., 8.08 " 10.24 d. e 8,20 d. Ötvenea ,. 8,18 " 
Szolnok ., 11.18 d. •· 4.20 ~ 1.02 éjjel 'ereg 8.07 " 5.31 " 4·32 reg. K.-Zombor , 5.58 ,. 4.- " 3.20 ., Alm,s-Alosil " 8.29 est 10.52 " !1,56 " Arad érk 8,30 ,. 
Csaba 2.18 d. u. 6.47 eate 3.55 reg. 4.40 reg. 4.fiS d. u. M.-hegvca , &29 " 6.06 " 4.58 ,. Makó , 6.10 " 4.40 " 4.- ,. Gurahoncz érk 8.45 " 11.10 " 9,20 ,. Budap.# " 7,i6 es 
Kurticll' ,. 3.23 • 7.46 ,. 5.01 " 6.11 " 6.12 ute Cs.-Pal~ta , 8.47 " 6.27 " 5.21 " ApMfalva " 6.27 ., 4.~8 " 4.2il " 
.bad érkezik s.so ., 8.10 .. &.ll7 • 6.45 • ~.45 • Xagylak , 9.01 " 6.50 " 5.55 " Nagvlak , 6.45 " 5.20 " 4.52 " Uj·Szt.•Annárói-Kétegyházára és 

7,30 " 5,40 " 
7,58 " 6,10 " 
8,02 " 6,20 " 
8,23 este 6,45 " 
5,50 reg. 

vissza 
, J. é i Apátfalva , 9.19 " 7.19 " 6.50 " Cs.-Palota " 6.59 " 5.36 ., 5.14 " ..A.ra.c:l:rol-Gyul a.fehél:'v~:r:ra. e V ssza.. Makó 9.37 ., 7.50 " 7.os " .!IL-hegyes , 7.24 " s.2o " 5.89 " 

K.-Zombor , 9.49 " 8.08 " 8.- " Pereg 7.3~ " 6.34 " 
-----~---r---"T'"-~-----,.--~ir' ----n~~-ISzöreg ., 1(1,20" 8.48 ,. 8.15 " Tompa 7.42 " 6.U" 

A.lloma·sok 1 Szemolly- Személy Vegy. A' liomások Személr Személy- Y eg)· :'!zeged érk. 10.30 d. e 9.- este Battonya , 7.ii3 ., 6.:)8 " 
vonat vonat vonat Tonat vonat vona SzalxuifM .. 1::~0 d. u Pécska , 8.16 ,, 7.29 ,, r S Uj-. zt-Anna indul l----·---l'---+----+--if-------\1---r---t--ITJ11daput , 219., 7.20 reg l'izt.-TamiÍs, 8.28" 7.U " Simiind " 
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Hir(letméil"\'?. ., 
W cisz Dávid magánzálogüzletében 1887. évi 

augusztus 1~-éu tartott árverésen eladott zálogtár
gyak után befolyt teles összegből a. felek részére 
még a. köw-1tkezö összegek kezeltetnek a. városi 
pénztárban : 

· td~~:! r ~- 1 t;;í;~ ~- t 1 td:;-,1 ~ .,.t::.~! 1 ···r 
sulm i >O 1 sz<rm l >O l uam j szdm 1 ~ 

-3:>t;.!_j_ H-~ fi&.:i.~--~-3~3~~ 23f428I51·--n 
57HH , 3;j 11~7 30 3~443, 24 ~4~873 10 
tiHI-l l 3ó 1188:1 40 3~606 l 23 420Ciü 58 
2201 37 11862 5 3H710 j 30 l429a4 40 
8)1)4 l &-1 ll8fiö l 23 l 39767 l 26 ! 42935 2'J 
8-103 15 ll~) 20 ,. 3H770 72143039 40 
HID! 24 ll Hl22 ll 03 397fl7 14 43063 13 
84:72 61 l Hl79 20 398)7 92143070 22 
80.% 15 112005 27 39850 27 43077 38 
&'20 95 l 12018 37 39900 ó 7 . 430ffi 17 
8917 8 12034 22 4('0gg l 43\43100 6 
9132 7 120ö8 ó 1402191 43 143150 57 
9335 27 443;)3 2 40254 27 44408 13 
9873 lö 12(1!)4 10 404:00 l óö 43267 9 

lt019 47 12114 20 4ffil2 l óö 43280 31 
101"20 25 12138 8 40ö18 12 43368 2 32 
103B7 84 12153 l 42 40ö71 34 43422 93 
10!94 8ö 12163 72 4090) 30 43452 24 
100.~3 33 27274 44 41767 15 43484 3 
1066~! 2 29öl2 2'2 419941 18 43..:''>10 50 
113.'37 il 40 30193 22 4206711 ()-2 435a) 2 
11316 3.~ 3()j. ~ .. l) 13 420681' 4 43593 33 
11264 57 30219 75 42091 66 431::i33 12 
113-!9 24 3309•.2 2 42094 2'J 43646 33 
11373 65 344bö l 7l4212<J l 20 43H491 61 
44329 49 3ó018 .12 19 44395 48 43889 46 
11387 18 3ól21 34 l 40414 il 67 43B32 52 
11421 4ö 3ó433 l 4 42145 l 4 43Hötl 17 
114.13 ! 3..~ 3öH!l3 l 02 l 4::!1ó2 23 43H90 57 
11469 19 20 3tiOS3 41 142Hi9 l 17 440lH 42 
11525 3 3Wl6 41 422181 B 44051 2 
11536 40 3ti7i">6 76 ' 42241 i 6 440ú2 44 
llö37 37 378.~7 7 l 4::!~'81 47 44113 47 
116-!0 23 38753 32 l 42320 l 7 441ó1 34 
ll ö!l8 63 300.% 2'.2 l 4:2478 20 441 73 17 
lllilö .2 47 3fl0.36 19 l 42575 31j 43182 58 
lHiHl l 17 3}1H)9 69 42636 11 09 44203 28 

• l H>.::> l ló 3~1'2( o 76 427621 9 44250 48 
11600 1 48 , 44377 39 427671 23 404241 a 2'2 

Miröl a. felek oly hozzáadással értesittetnek, 
miszerint f. év szept. 24-ig a. feles összegek felvé
tele végett jelentkezenek, mert ellenkező esetben 
a.zok mint olévültek, a. vá.r. ipariskola czéljaira. fog
nak forditta.tni. 

Arad szab. kir. város kapitányi hivatala. 1800. 
azeptember 3-án. 

Sarlot Domokos, 
főkapitány. 

625-2-* 

Hirdetmény. 
A nagyméltóságu magy. kir. belügyminisz

teriumnak az J 891. évi január hó t-én ország
szerte megejtendő népszámlálással kapcsolatos 
54532/890. sz. leirata nyomán elrendeltetik, 
hogy a minden egyes önállóan számozott ház
nál levö és emberi lakásul használt, külön fedél 
alatt levő melléképületek a rendörség és adó
ügyi osztály negyedmesterei által összeirattas
sanak és feltünö helyen fekete festékkel, al
számokkal láttasSflnak el 

Erról Arad sz. k. város közönsége azon 
felhivással értesittetik, miszerint házösszeírási 
alszámoknak a ház falára festését ne csak tűrje, 
de azt a népszámlálás teljes befejezéséig az esö 
által való lemosás vagy bárki által szándékolt 
megsemmisittetéstól is a népszámlálás sikere 
érdekében óvja. 

Arad, I 890. augusztus 3o-án. 

A városi tanács. 

6zo-S-31 IV. Merendelési határidők. nyokat a sérüléstől megóvják és másrészt lehetövé te
szik, hogy a s:r.énkéneggel töltött tartányokat a ko-Hirdetmény Tudvalevő dolog az, a mirc az érdekeltek az em- sárra erősitett kötél segélyével egy-egy munkás há-

• litett kezelési utasításban is figyelmeztetve vannak s tára emelve, a legmeredekebb helyekre is könnyen 
, .. . .. . . . • a mire e helyt ujból felhivatik figyelmük: hogy a elvihesse. · 

. A na.gyméltoságu foldm!velésugyt m. k. mlms- sl!:énkéncggel való gyéritö eljárás az évnek három sza- Egy másik, nem kevésbé figyelembe veendő elő-
tertum 24500-III/9 i89Q. :s~. re~~elete ~yomán a fil- kában lehet sikerrel keresztülvinni; és pedig : nyük ezen kis tartányaknak az, hogy a miniszterium 
Iokszerás szöllök~ek a gyer!tő elJarás utJan v;al~ fen- a) a tavas1.i gyéritést - a föld fagyjának fölen- által igen mérsékelt áron - kosarastól együtt dara
tartásakor szukseges szén~eneg fecskendő keszul~kek gedése után - a szőlő nedvkeringésének megindulta bonként 2 forint 75 lcron - bocsáttatnak a közönség 
és szénké,neg tartányok nuly módon való beszerze~ére előtt ; tehát márczius hó folytán, az idöjárási viszo- rendelkezésére ·, és igy ezen tartányokat mindenki na-
vonatkozolag a következök hozatnak a szöllötulajdo- k · k lb 1 1 á rili. k.. · 
nosok tudomására : nyo szermt . ör? e ~ . P s ozepe•g ; . gyobb megterheltetés nélkül beszerezheti. . 

b) olyan ldÖJárást vtszonyok kozt, melyek esetleg Igen kivánatos, hogy azok a. birtokosok, a. kik 
l. A sz é nk é n e g á ra: a tavaszi. gyérítés ~.e~_esztülvitelét ~kadályozzák; vagy l szölöiket állandóan gyérittetni akarják, nehány ilyen 

a.) a. turói gyárban, - Tren~Aén vármegye, vasut- olyan nynkos és kotott ~yagtalajokba.n! ~elyek. ösz- tartányt saját számlájukra szerezzenek, hogy ily mó-
állomás Zsolna, - métermázsánkínt I 5 forint; kor ~ tav~zkor ne?t btr~ak eléggé k•sztk~ad_nt : a don az igényelt szénkéneget e legközelebbi ra~árból 

b) az állami szénkéneg-rakt.árakban métermázsán- nyán gyéntést a szoló elvtrágzása után - JUntus hó liaját tartányaikban hozatva azt tetszés szerinti 1döben 
kint 1 5 forint ; második felében és julius hóban lehet sikerrel keresz- használhassák fel - nem lévén a tartányok záros 

c) a bizományi raktárakban ezen I 5 Írtnyi áron tulvinni ; végül . , . . . . határid~ alatti visszaszolgáltatására kötelezve ; s e 
felül a. raktárkezelő hatóság vagy testület, az utolsó c] a harmad1k gyentés1 tdÖszak az bsz, vagyts a mellett még a vasuton is - a tetemesen könnyebb 
vasutállomástól a. raktárhelyiségig való tengelyfuvar sr.üret utáni idö, mielött a. fagyok beállanak, tehát ok- tartányakban szállitott szénkénegért aránylag kevesebb 
költségének fedezése fejében és ráktárkezelési dij czi- tóber és november hónapok. szállitási dija.t fizetnek. Annak pedig, a. ki állami tar-
mén bizonyos mérsékelt pótilletéket vethet ki, mely Azoknak, akik állami, vagy bizományi raktárból tányban - vashordóban - hozatja a, szénkéneget, 
a. sr;énkéneg árához hozzá számitható. sz~nkéneget kivánnak nyerni, vona.tko~ó megrendelé- szintén módjában áll a. hordóban a gyérités befezte 

II. A fecskendök ára: setket-hogy azok figyelembe ~eh<:to.k legyenek- után netalán visszamaradt anyagot saját kis tartá
legalább két hónappal azon gyéntést tdöszak beállta nyába átüritve az állami hordót a 3 havi határidön 
etött, amely idöszakban az eljárást keresztülvinni óhajt- belül vissza.uoigáltatni. A !lzénkénegezö fecskendök ez idll szerint kétféle 

szerkezetben ka.phatók : 
e.) a franczia.országi (Vermorel-féle) Excelsior-ké

szülékek, az eddigi 30 frtnyi ár helyett darabonkint 
25 forintjával; 

b} hazai gyártmányu (Muschinek-féle) Hunga.ria
fecskendök, dórabonkint 30 forintjávaL 

Ez utóbbi fecskendök, az alább felsorolt állami
és bizományi raktárakon kivül az elöállitó Muschinek 
János géplakatosnál is rendelhetők (Budapesten, ll., 
kapás-utcza 17.). 

Már most megjegyeztetik, hogy ugy az állam~ 
valamint a bizományi raktárak a. kkzvetlenül Franczia
országból hozatott, illetőleg a nevezett géplakatos ál
tal elöállított fecskendő készülékeket csak addig fog
ják raktáron tart.a.ni, mig a m. kir. államvasutak gép
gyára ezen fecskendő készülékek gyártását meg nem 
kezdi. Azon idoponttól fogva, midön e· fecskendök a.z 
államvasuti gépgyárban fognak elöállittatni, mi - előre
láthatólag a folyó év öszén fog bekövetkeznis miröl a 
közönség annak idején hirdetmény utján értesittetni 
fog, - a.z állami és a bizományi raktárak csakis ne
vezett gépgyárból származó fecskendöket fognak rak
táron tartani. 

Az államvasuti gépgyárban elöállitandó készülé
kek szintén a fentmegállapitott ára.kou, t. i. az aEx
celsiora szerkezetüek 2 5 frtjával, a •Hungaria• szer
kezetüek pedig 30 frtjával fognak áruba. bo~Aáttatni. 

A kettö közti öt forint árkülönbséget, az utóbb 
jelzett szabadalmazott szerkezetü fecskeodbkért a sza
badalom tulajdonosának fizetendő öt forint szabadalmi 
dij okozza. . 

Megjegyeztetik végül. hogy az államvasutak 
gépgyára azon időponttól kezdve, midön a szénkéneg 
fecskendő készülékek gyártását meginditja., egyszers
mind az; elromlott készülékek javitá.sát is el fogja vál
lalni. 

lll. Hová intézendlik a megrendelések? 

I. Szénkéneget lehet közvetlen ül a turói gyárból 
rendelni ; mely esetben a. megrendelés a •rajeczi szén
kéneggyár igazgatóságának (Dieling Gusztáv mérnök 
urnak)• czimezve, Bécsbe, IX., Fluchtgasse 2. inté
r.endö. 

2. Szénkéneg, fecskendő készülékek ~ ta.rtányok 
iránti megrendelések még a következő állami és bizo
mányi raktárakhoz intézhetők: . 

&) a. budafoki állami raktárra nézve a budapesti, 
b) a tarcza.li állami raktárra nézve a t&rczali, 
c) az érdiászegi állami raktárra nézve az érdi6-

szeg~ 
d) a ménesi állami raktarra nézve a ménesi vin

czeHériskola igazga tóságához, 
e) az egri bizományi raktárra nézvé Eger város 

tanácsához, 
() a beregszászi bizományi raktárra nézve a bereg

vármegyei gazdasági egyesülethez, 
g) a medgyesi bizományi raktárra nézve Medgyes 

város tanácsához. 
h) a pécsi bizományi raktárra nézve Pécs sz. kir. 

város közönségéhez, 
i) a veszprémi bizományi raktárra nézve a vesz

prémmegyei gazdasági egyesülethez, 
j) a gödöllői bizományi raktárra. nézve a gödöllői 

borászati szövetkezethez. · 
Megjegyeztetik, hogy mindazoknak, a kik szén

kéneget vagy fecskendőt vásárolnak, egyidejüleg meg
küldetik a ministerium által erre nézve kiadott keze
lési ut.a.sitás. 

ják,_ az illető raktárkezelöséghez kell juttatniok; és ·A kik ilyen tartányokat óhajtanak szerezn~ vo-
pedtg . . . . . . na.tkozó megrendeléseiket a legközelebb esö ra~tár-

a) a ki a tavaszi, te~át n:'árc~tust. gyéntésre kivánt kozelöséghez intézhetik. E tartányok megrendelesére 
szénkéneget: legkésöbb ;anuar ho 1-1g; nézve ugyanazon ha.táridök érvényesek, mint a szén-

b) a ki a nyári, tehát juniusi gyéritésre kivánja kéneg rendelésére (L IV. pont a} b) a}.) 
a szénkéneget legkésöbb april 1-ig; és 

c) a ki őszkor akar gyériteni: legkésöbb augusztus 
I-ig (az idénre kivételesen szeptember hó ro-ig) az 
illető raktárkezelöséghez kell, hogy juttassa vonatkozó 
megrendelését, ugy a szénkénegre, valamint az eszkö
zökre és tartányokra. nézve is. 

A jelzett határidőig beérkezett megrendelések 
foganatosításához szükséges szénkénegge~ tartányakkal 
és eszközökkel a raktárak az illető gyéritési idöszak 
beálltáig fel fognak szereltetni, ugy, hogy ezen meg
rendeléseket kellő idbben foganasithassák. 

A határidön tul beérkező megrendelések azonban 
csak annyiban fognak figyelembe vétetni, amennyiben 
azt az idején érkezett megrendelések foganatosítása 
után netalán szabad rendelkezésre maradó készletek 
megengedik. 

V. S z é n k é n e g-t a r t á n y ok. 

A szénkt!neg szállítására. jelenleg háromféle tar
tányak vannak használatban, és pedig: 

1. a mintegy 500 kgm. és 
2. a mintegy I oo kgm. ürtartalmu vashordók, to-

vábbá ·" 
3· az ujabban használatbavett - 25 kg. ürtar

talmu - csavarzárral elzárható czink-hádog tartányok. 
r. Az I. alattiak első sorban lehetöleg a. szén

kéneggyár és a raktárak közti forgalom ellátására 
lévén hivatottak : amennyire lehetséges, kerülendö 
lesz az, hogy a nagyobb tartányok a magán meg
rendelések foganatosítása czéljából vétessenek igénybe. 

2. A raktárakból aránylag távolabbi vidékekre 
irányul6 vasuti szállitásokra alkalmasabbak az I mm. 
ürta.rtalmu kisebb vashordók. Miután azonban ilyenek 
e miniszteriumnak aránylag korlátolt számban állanak 
rendelkezésre, s igy azokat nagyobb számban hosz
szabb időre ki nem kölcsönözheti egyes birtokosok
nak, ha nem akarja, hogy az egész forgalomban fenn
akadás álljon be: kivánatos, hogy azok a birtokosok, 
a kik aránylag nagyobb mennyiségben akarnak szén
kéneget készletben tartani, az e czélra szükséges hor
dókat a miniszteriumtól az eredeti beszerzési áron 
megvásárolják. 

Ilyen vastartányokból ez időszerint rendelke
zésre áll: 

a) 200 darab poroszországi (Lanrahüttei gyárt
mány;) áruk a zsolnai állomáson (átadva 27 forint; 
(ezeket tartják eddig a legjob baknak, minthogy nin
csenek szögecselve) ; 

b) 1200 darab francziaországi., ezeknek ára az 
állami vagy bizományi raktárakban átadva, darabon
ként 17 forint. Ezek eddig jó szerkezetüknél fogva 
jól használhatókna.k bizonyultak és végül 

c) 100 darab hazai gyártmány, melyeknek ára 
darabonként 1 5 frt 50 kr: ezeknél eddig az a hát
rány találtatott, hogy a szénkéneg-tartányok által 
igényelt 10 légköri nyomást vern állják ki. 

3· Miután a szölökben - különösen merédekebb 
fekvésü helyeken - még ezen kisebb vastartányok 
használata is gyakorlati nehézségekkel van egybekötve : 
a szénkéneg könnyebb kezethetése czéljából készit
tetett a miniszterium kisebb, 2 5 kg. ürtartalmu bá
dogtartányokat, olyan kosarakban elhelyezve, melyek 
egyrészt a vasuton és kocsin v&ló szállitásnál a tartá-

VI. Kölcsönvett állami tartányokvisz.. 
szaszolgáltatás~ 

Mindaz, a ki nem a saját tulajdonát képezb, ha
nem állami ta.rtányban vásáról s.zénkéneget téritvényt 
állit ki a raktárkezelőnek azon kölcsönnyert tartá
nyokró~ melyekben a szénkéneget átveszi és kötele
zettséget vállal arra nézve, hogy a tartányt azonnal 
a gyérítés befejezte után, de mindenesetre legkésőb
ben az átvételtöl számitandó három hónap lejártáva~ 
teljesen jó állapotban, bérmentve visszaküldi azon rak
tárba, mely a szénkéneget kiszolgáltatta ; egyszersmind 
kötelezi magát az üres tarlánynak a raktárból a 
gyárba való vissza.szállitásával járó költségeket is meg-
téríteni. . 

A ki ezen kötelezettségének eleget nem tesz : 
a) mindaddig, mig a tartányt vissza nem küldte 

további megrendelésének figyelembe vételére nem 
számíthat; 

b) az átvételtbl számitaodb három havi határidll 
lejártával olyannak tekintetik, mint a ki az addig vissza 
nem küldött tartányokat megvásároita s ennélfogva a. 
raktár - az ö költségére - a visszatartotthoz ha
sonló uj tartányokat szerez be, melyek ára töle besze
detik; és pedig : a.z 500 kgos tartányak ára. fejében 
so frt, a.z egy métermázsás és a. 25 kgos tartányokért 
pedig a jelen hirdetmény V. 2. a) b) c} és V. 3· pontja -
alatt megállapitott összegek ; 

c) Amennyibea a kölcsönvett tartány sérült álla
potban küldetnék vissza : az illetö raktárkezelőség a 
tartányt a.z érdekelt fél költségére kijavitta.tja. 

VIT. Bizományi raktárak felállitása. 

Felhivatik végül a.z érdekeltek figyelme arra, hogy 
a jelen hirdetmény Ill. pontja alatt jelzettekhez ha
sonló bizományi raktárak felállitását 1. ministerium 
mindazon érdekelt borvidékeken engedélyezni hajlandó, 
melyeknek közelében még ilyen raktár nem létesitte- • 
tett ; és a hol a felállitandó raktár kezelésére akár 
valamely hatóság, akár pedig az illető vidék védeke
zési szövetkezete, avagy gazdasági, vagy borászati 
egyesülete vállalkozni hajlandó; akként, hogy- anyagi 
felelösséget vállalva a bizományba nyerendo eszközök 
és anyagok értékeért - egyszersmind kötelezi magát 
arra, hogy a raktárt a. ministerium álta.l elöirandó 
elszámolási módozatok mellett fogja. kezeltetni. 

Aradon, I 890- évi augusztus hó 3o-án. 

A városi tanács. 

15107 l 890. 624-8-8 

nl' ~-"~ 4 ., . 'l'u.6,~JJllCD7 • 
Ezennel közhirré tétetik, hogy az idei kukoriczt.

törésnok a. városunk határában levő f'oldeknn való 
megkezdésére ha.táridöül folyó év szeptember 9-ike 
tüzetett ki. 

Arad sz. kir. város tanácsának 1890. évi aug. 
hó 30-á.n tartott ülésébőL 

A városi tanács. 
--NyoDUt.tott u .A.ra.ci.Cnyomdatána.ság" nyomdájába.n. ___ _ 

.,.,.. 


	Aradi Kozlony_bw_268
	Aradi Kozlony_bw_269
	Aradi Kozlony_bw_270
	Aradi Kozlony_bw_271

